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YTiK TabaHblHaH Cy TamLUbIAaM
TYp-

Kak Tasanay npoueciHeH KewiH
KaAFaH Cy TabaHHaH Tamybl
MYMKIH.

TabaHabl WybepeKneH Kyprak eTin cypTiHi3. Erep
KaK TasaAay LaMbl SAI A€ MKbIMbIABIKTAMN TyPCa aHe
KYPaA oA A€ AbIOBICTBIK CUTHAA LLbIFapbIn »aTca,
KaK TasaAay npoLeciH OpbiHAAHbI3 («Tasanay »eHe
TEXHVKaAbIK KbI3MET KOPCETY» TapaybliH KapaHbi3).

YTik TabaHblHaH Kip cy,
KacrnakTap (KOHbIp AaKTap, aK
VAMaAap, T.6.) LWbFaAbl.

By weirapy TecikTepiHae »oHe/
Hemece YTiKTIH TabaHblHAA Cy
KypaMblHAQFbI KOCMaAap MeH
XUMMKATTap YKMHaAFaH BOAYbI
MYMKIH.

Kak Tasanay npoueciH yHeMi opbiHaanapl («Tasaray
OHE TEXHMKAABIK KbI3MET KepCeTys TapayblH
KapaHbi3).

TabaHHaH cy aFaabl.

Kak Tasanay npoLieciH Ke3AeNCoK
icke KOCTbIHbI3 («Ta3anay >xoHe
TEXHVKAABIK KbI3MET KOPCETY»
TapaybiH KapaHbi3).

Kypaaap! ewwipiHis. OaaH KeliH OHbl KaiiTa KOChIHbI3.
«YTIK AaMbIHY WaMbl TYPaKTbI XKaHFaHLLa, YTiKTi
KbI3ABIPbIM aAbIHbI3.

BymeH yTikTey ky#Heci
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Pecein »xere KeaeHaik Opaak Tepputopusceita uMnopTTaywwbt ' OUAMIC" XKLUK, Pecen Oeaepaumscei,
123022 Mackey kanacsl, Cepren Maxees keweci, 13-yi, Tea. +7 495 961-1111.
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6 English
Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before
you use the appliance. Save them for future reference.

Product overview (Fig. 1)

Water supply hose
Temperature dial

Steam trigger/Steam boost
'Iron ready' light
CALC-CLEAN button with light
Iron platform

Water tank release lever
Detachable water tank
On/off switch

10 Mains cord with plug

1 Smart Calc-Clean container

OoOoNOUTN WN —

Important

Perform the descaling process regularly for great steam and a prolonged lifetime of the appliance.

Recommended water to use
Distilled or demineralized water if you live in an area with hard water.

Type of water to use

This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard
water, fast scale build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized
water to prolong the lifetime of the appliance.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch,
descaling agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they
may cause water spitting, brown staining or damage to your appliance.

Caution: Be careful when you remove the water tank. The area near the tip of the iron may be hot
(Fig. 2).

Setting the temperature

To set the required ironing temperature, turn the temperature dial to the appropriate position.
The appliance adjusts the steam automatically, depending on the ironing temperature set.

Temperature setting Automatic setting Fabric type

@&5 Synthetic fabrics (e.g., acetate,

SYNTH to @ acrylic, nylon, polyamide)
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Temperature setting Automatic setting Fabric type
oo P Wool, viscose, polyester and silk
eee to LINEN Eﬁﬁ Cotton, linen

Press and hold the steam trigger to start ironing. For best ironing results, after ironing with steam,
perform the last strokes without steam.

Auto shut-off mode

Specific models in this series have the auto shut-off mode.

- To save energy, the appliance switches off automatically when it has not been used for 5 minutes.
The 'iron ready' light flashes.

- To activate the appliance again, set the on/off switch to ‘off’ position and then to ‘on’ position.The
appliance then starts to heat up again.

Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and
cleaning is done regularly. This helps to maintain a strong steam performance and prevents dirt and
stains coming out of the soleplate over time. To ensure that the cleaning process is performed, the
steam generator gives regular reminders.

Sound and light Calc-Clean reminder

After 1to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the appliance starts beeping to
indicate that you have to perform the Calc-Clean process (Fig. 3).

Tip: You can continue to dry iron by not pressing the steam trigger.

Besides that, a second defense step to protect the steam generator from scale is integrated: the
steam function gets disabled if descaling is not done. After descaling is done, the steam function will
be restored. This takes place regardless of the type of water used.

Note: The Calc-Clean process can be performed at any time, even when the sound and light reminder
is not activated yet.

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean
container

Warning: Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Caution: Do not interrupt the process by lifting the iron up from the Calc-Clean container, as hot
water and steam will come out of the soleplate.

1 Fill up the water tank halfway (Fig. 4).
Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean process.
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2 Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface.

3 Place theiron stably on the Calc-Clean container (Fig. 5).

Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during
the Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire
process.

4 Press and hold the Calc-Clean button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 6).

5 During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound (Fig. 7).

6 When the Calc-Clean process is completed, the iron stops beeping and the CALC-CLEAN light
stops flashing (Fig. 8).

7 Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station (Fig. 9).

8 As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait approx. 5 minutes
before you touch it. Then carry the Calc-Clean container to the sink, empty it and store it for future
use (Fig. 10).

9 |If necessary, you can repeat steps 1to 7. Make sure that you empty the Calc-Clean container before
you start the Calc-Clean process.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has
accumulated inside the iron. This is normal.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list

of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem

Possible cause

Solution

The iron does not
produce any steam.

You have set the
temperature dial to SYNTH
toe.

Turn the temperature dial to e e or higher.

The steam function has
been disabled until you
have performed the Calc-
Clean process.

Perform the Calc-Clean process to restore
the steam function. (see chapter 'Cleaning
and maintenance’)

At the start of your ironing
session, the steam trigger
has not been pressed long
enough.

Press and hold the steam trigger until
steam comes out. It may take up to 30
seconds until steam comes out.

The Calc-Clean light
flashes. No steam comes
out of the soleplate and/
or the appliance beeps.

You have not done or have
not completed the Calc-
Clean process.

Perform the Calc-Clean process to enable
the steam function again (see chapter
'Cleaning and maintenance’).

The appliance has
switched off.

The auto shut-off function
is activated automatically
when the appliance has not
been used for more than

5 minutes.

To activate the appliance again, set the on/
off switch to ‘off " position and then to ‘on’
position. The appliance then starts to heat
up again.




Problem

Possible cause
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Solution

The appliance produces
a loud pumping sound.

The water tank is empty.

Fill the water tank with water and press
the steam trigger until the pumping sound
becomes softer and steam comes out of
the soleplate.

Water droplets comes
out of the soleplate.

After the Calc-Clean process
remaining water may drip
out of the soleplate.

Wipe the soleplate dry with a piece of cloth.
If the Calc-Clean light still flashes and the
appliance still beeps, perform the Calc-
Clean process (see chapter 'Cleaning and
maintenance’).

Dirty water and
impurities (brown stains,
white flakes, etc.) come
out of the soleplate.

Impurities or chemicals
present in the water have
deposited in the steam
vents and/or soleplate.

Performs the Calc-Clean process regularly
(see chapter 'Cleaning and maintenance').

Water flushes out of the
soleplate.

You have accidentally
started the Calc-
Clean process (see
chapter 'Cleaning and
maintenance').

Switch off the appliance. Then switch it
back on again. Let the iron heat up until the
‘iron ready' light lights up steadily.
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Uvod

Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory
nabizené spole¢nosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.
Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou priru¢ku, samostatny letacek

s dllezitymi informacemi a stru¢nou pfirucku. Uschoveijte je pro budouci pouZiti.

Prehled vyrobku (obr. 1)

Privodni hadice na vodu

Voli¢ teploty

Spoust pary / parniho razu
Kontrolka ,Zehli¢ka pfipravena*
Tlac¢itko CALC-CLEAN s kontrolkou
Zehlici plocha

Packa k uvolnéni nadrzky na vodu
Odnimatelna nadrzka na vodu
Vypinac pro zapnuti/vypnuti
Napajeci kabel se zastrékou
Inteligentni nadobka Calc-Clean

jSLOOO\IOWU"I-bL)JI\)—‘

o Ve V4
Dulezité
Postup odvapnéni provadéjte pravidelné, zajistite tim velky vystup pary a delsi Zivotnost pristroje.

Doporucena voda k pouziti

Destilovana nebo demineralizovana voda, pokud je v misté vaseho bydlisté voda z vodovodu velmi
tvrda.

Typ pouzitelné vody

Tento pristroj je urc¢en pro pouzivani vody z vodovodniho kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti
s tvrdou vodou, muze se vodni kamen usazovat rychleji. V zajmu prodlouzeni zivotnosti pristroje proto
doporucujeme pouzivat destilovanou nebo demineralizovanou vodu.

Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, Skrob, odvaprnovaci
prostredky, pripravky pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim
kamenem nebo jiné chemikalie, protoze by mohlo dojit k vystfikovani vody, vzniku
hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

Upozornéni: PFi vyjimani nadrzky na vodu budte opatrni. Oblast okolo spic¢ky Zehli¢ky mize byt
horka (obr. 2).

Nastaveni teploty

Nastavte pozadovanou teplotu zehleni otocenim volice teploty do odpovidajici polohy. Zafizeni
upravuje vystup pary automaticky, v zavislosti na nastavené teploté zehleni.
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Nastaveni teploty Automatické nastaveni Typ tkaniny
Syntetické materialy (napf.
SYNTHnae CXD acetat, akryl, nylon, polyamid)
VIna, viskdza, polyester a
°e <> hedvabi
eeenNa LEN Eﬁﬁ Bavlna, len

Chcete-li zacit zehlit, stisknéte a podrzte spoust pary. Nejlepsich vysledk’ dosahnete, pokud po
zehleni s parou provedete nékolik poslednich tahd bez pary.

Rezim automatického vypnuti

Nékteré modely této fady jsou vybaveny rezimem automatického vypnuti..

- Pokud se piistroj nepouziva 5 minut, automaticky se vypne kvdli Uspofe energie. Kontrolka
Jzehlicka pfipravena” zacne blikat.

- Pokud chcete pristroj opét aktivovat, nastavte vypinac do pozice ,vypnuto® a poté do pozice
.zapnuto®. Pristroj se za¢ne znovu zahfivat.

Cisténi a udrzba

Inteligentni systém Calc-Clean

Tento pristroj disponuje inteligentnim systémem Calc-Clean, ktery zajistuje pravidelné odstranovani
vodniho kamene a ¢isténi pristroje. Pomaha tak udrzet silny vystup pary a vyhnout se prilezitostnemu
zaspinéni a vzniku skvrn zpusobenych zehlici plochou. Aby proces ¢isténi skutecné probéhl, spousti
generator pary pravidelna pripomenuti.

Zvukové a svételné pripomenuti procesu Calc-Clean

Po 1az 3 mésicich pouzivani za¢ne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a pfistroj za¢ne pipat, aby vas
upozornil, Zze mate provést proces Calc-Clean (obr. 3).

Tip: Pokud nestisknete spoust pary, mizete pokracovat v zehleni nasucho.

Kromeé toho je generator pary chranén také druhym mechanismem: pokud neprobéhne odstranéni
vodniho kamene, vypne se funkce naparovani. Kdyz odstranéni vodniho kamene probéhne, funkce
naparovani se opét zapne. K tomu dochazi nezavisle na tom, jaky druh vody pouzijete.

Poznamka: Proces Calc-Clean lze provést kdykoli, i kdyz jesté neni aktivovano zvukoveé a svetelné
pripomenuti.

Provedeni procesu Calc-Clean pomoci nadobky Calc-Clean

Varovani: Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Upozornéni: Neprerusujte proces vyjmutim zehlicky z nadobky Calc-Clean, ze Zehlici plochy bude
vychazet horka voda a para.

1 Nadrzku na vodu naplnte do poloviny (obr. 4).
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Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean musi byt generator zapojeny do sité a zapnuty (v poloze

ON).

2 Postavte nadobku Calc-Clean na zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni povrch.
3 Zehlicku umistéte do bezpedné pozice na nadobku Calc-Clean (obr. 5).

Poznamka: Nadobka Calc-Clean byla navrzena tak, aby béhem procesu Calc-Clean zachytavala
castecky vodniho kamene a horkou vodu. Je naprosto bezpecné kdykoli béhem procesu odlozit
zehlicku do této nadobky.

4 Stisknéte a podrzte tlacitko Calc-Clean na 2 sekundy, dokud neuslysite kratka pipnuti (obr. 6).
5 Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké zapipani a zvuk cerpani (obr. 7).
6 Kdyzje proces Calc-Clean dokoncen, prestane zZehlicka pipat a kontrolka CALC-CLEAN prestane

blikat (obr. 8).

7 Utrete zehlicku hadfikem a vratte ji do zakladni stanice (obr. 9).

8 V prubéhu procesu Calc-Clean se nadobka Calc-Clean velmi zahfeje. Zhruba 5 minut se ji
nedotykejte. Poté preneste nadobku Calc-Clean ke drezu, vyprazdnéte ji a ulozte pro dalsi pouziti

(obr. 10).

9 V pripadé potreby opakujte kroky 1az 7. Pfed spusténim procesu Calc-Clean zkontrolujte, ze
nadobka Calc-Clean je prazdna.

Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean mUze z Zehlici plochy vychazet ¢ista voda, pokud se uvnitf
zehlicky neusadil vodni kamen. To je normalni jev.

i v ’ 7 o
Reseni problemu
V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mdzete u pristroje setkat. Pokud se

vam nepodari problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte web www.philips.com/support,
kde jsou uvedeny odpovedi na nej¢astéjsi dotazy, nebo kontaktujte stredisko zakaznické péce ve své

zemi.

Problém

vrve

Mozna pri¢ina

Reseni

Zehli¢ka negeneruje
zadnou paru.

Voli¢ teploty jste nastavili
na hodnotu SYNTH na e.

Nastavte voli¢ teploty na hodnotu e @
nebo vyssi.

Dokud neprobéhne proces
Calc-Clean, bude funkce
naparovani vypnuta.

Provedte proces Calc-Clean, abyste
opnovih’ funkci naparovani (viz kapitola
JCisténi a udrzba®).

Na zacatku zehleni nebyla
spoust pary stisknuta
dostatecné dlouho.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud
nezacne vychazet para. To mize trvat az
30 sekund.

Blika kontrolka funkce
Calc Clean. Ze Zehlici
plochy nevychazi zadna
para nebo pristroj pipa.

Neprovedli nebo
nedokoncili jste proces
Calc-Clean.

Provedte proces Calc-Clean, abvstg opét
umoznili naparovani (viz kapitola ,Cisténti
a udrzba®).

PHstroj se vypnul.

Kdyz pfistroj vice nez 5
minut nepouZzivate, je
automaticky aktivovana
funkce automatického
vypnuti.

Pokud chcete pfistroj opét aktivovat,
nastavte vypinac do pozice ,vypnuto®
a pote do pozice ,zapnuto®. Potom se
zacne znovu zahfivat.

Z generatoru je slyset
hlasity zvuk cerpadla.

Nadrzka na vodu je prazdna.

Doplnte nadrzku vodou a stisknéte spoust
pary, dokud se zvuk Cerpani neztisi a
ze zehlici plochy nezac¢ne vychazet para.
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Problém Mozna pri¢ina Reseni
Ze zehlici plochy Po procesu Calc-Clean Otrete Zzehlidi plochu dosucha kouskem
odkapava voda. muze ze Zehlici plochy latky. Pokud kontrolka funkce Calc-Clean
kapat horka voda. stale blika a generator stale pipa,vproved'te
proces Calc-Clean (viz kapitola ,Cisténi a
udrzba®).
Ze zehlici plochy vychazi  Nedistoty a chemikalie, Provadéijte prgvidelné proces Calc-Clean
Spinava voda nebo ktere jsou pritomny ve vodé, (viz kapitola ,Cisténi a udrzba®).
se vytvareji necistoty se usazuji v otvorech pro
(hnédé skvrny, bilé vlocky vystup pary a na zehlici
apod.). plose.
Ze zehlici plochy vytéka  Omylem jste aktivovali Pristroj vypnéte. Poté jej znovu zapnéte.
voda. proces Calc-Clean (viz Nechte zehli¢ku zahrat, dokud se kontrolka

kapitola ,Cisténi a udrzba®). ,Zehlicka pHipravena” nerozsviti natrvalo.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks
kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Lugege enne seadme kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit, olulise teabe brosuuri ja kiijuhendit.
Hoidke need edaspidiseks alles.

Toote ulevaade (Joon. 1)

Veevoolik

Temperatuuri ketasregulaator
Aurunupp/lisaaur

Margutuli , Tritkraud valmis”
Valgustusega CALC-CLEAN-nupp
Tritkraua alus

Veepaagi vabastuskangike
Kuljestvoetav veepaak
Sisse-valja luliti

Pistikuga toitekaabel

Nutikas katlakivi eemaldamise nou

jSLOOO\IOWU"I-bL)JI\)—‘

Tahtis
Hea auru ja seadme pika todea tagamiseks viige korraparaselt labi katlakivi eemaldamise protseduure.

Soovitatava vee tuup
Kui elate kareda veega piirkonnas, soovitame kasutada destilleeritud voi demineraliseeritud vett.

Kasutatava vee tuup

See seade on moeldud kasutamiseks kraaniveega. Kuid kui te elate kareda veega piirkonnas, voib
katlakivi kiiresti koguneda. Seetottu on seadme tdoea pikendamiseks soovitatud destilleeritud voi
demineraliseeritud vett kasutada.

Hoiatus! Arge kasutage lohnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, aadikat,
tarklist, katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt
katlakivist puhastatud vett ega muid kemikaale, kuna need voivad tekitada
veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.

Ettevaatust! Olge veepaagi eemaldamisel ettevaatlik. Triikraua otsa imbrune piirkond voib olla
kuum (joon. 2).

Temperatuuri seadistamine

Soovitud tritkimistemperatuuri saamiseks keerake temperatuuri ketasregulaator vajalikku asendisse.
Seade reguleerib auru automaatselt, soltuvalt seatud triikimistemperatuurist.
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Temperatuuri seadistus Automaatne seade  Kanga tiilp
® e
oo <)) Vill, viskoos, poliester ja siid
eee — | INANE @ Puuvill, linane

Triikimise alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu. Parima triikimise tulemuse jaoks parast
auruga tritkimist, tehke viimased tritkimisliigutused ilma auruta.

Automaatne valjalilitusreziim

Selle seeria teatud mudelitel on automaatne valjaltlitusreziim.

- Energia saastmiseks lUlitub seade automaatselt valja, kui seda pole 5 minuti jooksul kasutatud.
"Tritkraud valmis"-margutuli hakkab vilkuma.

- Seadme uuesti aktiveerimiseks lUlitage toitenupp asendisse ,off” ning seejarel tagasi asendisse
,on”. Seejarel hakkab seade uuesti kuumenema.

Puhastamine ja hooldus

Nutikas katlakivi eemaldamise stiisteem

Teie seade on loodud nutika katlakivi eemaldamise sUsteemiga tagamaks, et katlakivi eemaldamine
ja puhastamine toimuks regulaarselt. See aitab tagada hea auru joudluse ning takistab aja valtel
mustuse ja plekkide valjumist trilkraua tallast. Aurugeneraator annab regulaarselt meeldetuletusi
tagamaks, et puhastusprotsessi labi viidaks.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja
helisignaaliga

Parast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade hakkab pitksuma, et
tuletada meelde, et peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (joon. 3).

Nouanne. Soovi korral saate jatkata kuiva triikimist, vajutades aurunuppu.

Lisaks sellele on aurugeneraatori kaitsmiseks katlakivi eest integreeritud ka teine kaitsemehhanism:
aurufunktsioon keelatakse, kui katlakivi ei ole eemaldatud. Parast katlakivi eemaldamist
aurufunktsioon taastatakse. See toimub vaatamata kasutatud vee tluubile.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingut voib labi viia igal hetkel, isegi siis kui meeldetuletus
margutule ja helisignaaliga ei ole veel aktiveeritud.
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Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi
eemaldamise nduga

Hoiatus. Arge jatke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal jarelevalveta.

Ettevaatust! Arge katkestage toimingut ega tdstke triikrauda katlakivi eemaldamise ndust vilja,
sest triikraua tallast tuleb vélja kuuma vett ja auru.

1 Taitke veepaak poolenisti (joon. 4).

Markus. Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvorku Uhendatud ja sisse
lGlitatud.

2 Asetage katlakivi eemaldamise nou triikimislauale voi muule tasasele ja kindlale pinnale.

3 Asetage tritkraud kindlalt katlakivi eemaldamise noule (joon. 5).

Markus. Katlakivi eemaldamise nou on disainitud kogumaks katlakivi osakesi ning kuuma vett
katlakivi eemaldamise toimingu ajal. Trilkraua hoidmine sellel noul terve toimingu valtel on taiesti
ohutu.

4 Vajutage ja hoidke katlakivi eemaldamise nuppu all 2 sekundit all, kuni kuulete lUhikesi pitkse
(joon. 6).

5 Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete lUhikesi piikse ning pumpamise heli joon. 7).

6 Kui katlakivi eemaldamise toiming on valmis, [6petab tritkraud piiksumise ning margutuli CALC-
CLEAN lakkab vilkumast (joon. 8).

7 Kuivatage tritkraud lapiga ja pange see tagasi alusele (joon. 9).

8 Et katlakivi eemaldamise nou laheb katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne
selle puudutamist umbes viis minutit. Seejarel viige katlakivi eemaldamise néu valamu juurde,
tUhjendage ja pange see edaspidiseks kasutamiseks hoiule (joon. 10).

9 Vajaduse korral voite samme 1 kuni 7 korrata. TUhjendage enne katlakivi eemaldamise toimingu
alustamist kindlasti katlakivi eemaldamise nou.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingu ajal voib tritkraua tallast puhas vesi valja tulla, kui sinna ei
ole katlakivi kogunenud. See on normaalne.

Veaotsing

Selles peatukis voetakse kokku koige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida

voivad. Kui te ei suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kilastage veebilehte
www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke Uhendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik pohjus Lahendus
Triikrauast ei tule mingitki Olete seadnud temperatuuri Keerake temperatuuri ketasregulaator
auru. ketasregulaatori asendisse  asendisse ® ® voi korgemale.
SYNTH e.
Aurufunktsioon on kuni Aurufunktsiooni taastamiseks viige labi
katlakivi eemaldamise katlakivi eemaldamise toiming. (vt ptk

toimingu sooritamiseni valja ,Puhastamine ja hooldus”)
lUlitatud.




Probleem

Voimalik pohjus
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Lahendus

Aurunuppu ei ole tritkimise
alguses piisavalt kaua all
hoitud.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab
auru valjuma. Auru valjutamine voib votta
kuni 30 sekundit.

Katlakivi eemaldamise
margutuli vilgub.
Tritkraua tallast ei

tule auru ja/voi seade
piiksub.

Te ei ole katlakivi
eemaldamise toimingut
teostanud vaoi l6petanud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming,
et aurufunktsioon taas lubada (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

Seade on valja lUlitunud.

Automaatse valjaltlituse
funktsioon aktiveeritakse
automaatselt, kui seadet ei
ole Ule viie minuti kasutatud.

Seadme taaskaivitamiseks seadke toiteluliti
esmalt asendisse ,off” ja seejarel uuesti
asendisse ,on”. Seade hakkab uuesti
kuumenema.

Seade hakkab tegema
valjut pumpavat haalt.

Veepaak on tuhi.

Taitke veepaak uuesti veega ja vajutage
aurunuppu, kuni pumpamise heli muutub
pehmemaks ja triikkraua tallast hakkab auru
valjuma.

Tallast tilgub vett.

Parast katlakivi
eemaldamise toimingut voib
jaakvesi tallast valja tilkuda.

PUhkige tald lapiga kuivaks. Kui katlakivi
eemaldamise margutuli ikka veel vilgub
ning seade piiksub, teostage katlakivi
eemaldamise toiming (vt ptk ,Puhastamine
ja hooldus”).

Tallast tuleb valja musta
vett ja soga (pruunid
plekid, valged ebemeid
jne).

Vees leiduv mustus ja
kemikaalid on kogunenud
auru valjumisavadesse ja/
vOi tallale.

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut
regulaarselt (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”).

Tallast valjub vett.

Olete kogemata katlakivi
eemaldamise toimingu
kaivitanud (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

LUlitage seade valja. Seejarel lUlitage see
uuesti sisse. Lubage tritkraual kuumeneda
kuni margutuli , Trilkraud valmis” jaab
pusivalt polema.
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Uvod

Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podréku koju nudi tvrtka
Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, letak s vaznim informacijama i kratki
pocetni vodi¢. Sacuvajte ih za buducu uporabu.

Pregled proizvoda (sl. 1)

Crijevo za dovod vode

Regulator temperature

Gumb za paru/Dodatna koli¢ina pare
Indikator spremnosti za glacanje
Tipka CALC-CLEAN s indikatorom
Postolje za glacalo

Rucica za otpustanje spremnika za vodu
Odvojivi spremnik za vodu

Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje
10 Kabel za napajanje s utikacem

11 Spremnik Smart Calc-Clean

OoOoNOUTN WN —

Vazno

Redovito uklanjajte kamenac kako biste osigurali odli¢nu paru i produljeni vijek trajanja aparata.

Preporuc¢ena voda za upotrebu
Destilirana ili demineralizirana voda ako Zivite u podrudju s tvrdom vodom.

Vrsta vode koju treba upotrebljavati

Aparat je namijenjen za uporabu s vodom iz slavine. Medutim, ako Zivite u podrudju s tvrdom
vodom, moze dodi do brzog nakupljanja kamenca. Stoga, preporucuje se uporaba destilirane ili
demineralizirane vode kako bi se produljio vijek trajanja aparata.

Upozorenje: Nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac,
sredstva protiv kamenca, sredstva za olaksavanje gla¢anja, vodu koja je kemijski
ocis¢ena od kamenca ili druge kemikalije jer mogu prouzrociti prskanje vode, smede
mrlje ili oStec¢enje aparata.

Oprez: Pazite kad uklanjate spremnik za vodu. Podrudje blizu vrha glacala moze biti vruce (sl. 2).

Postavljanje temperature

Kako biste postavili odgovarajucu temperaturu glac¢anja, regulator temperature okrenite u
odgovarajudi polozaj. Aparat automatski prilagodava paru, ovisno o postavljenoj temperaturi glacanja.

Postavka temperature Automatska postavka Vrsta tkanine

Sinteticke tkanine (npr. acetat,

SYNTH do @ @8:’ akril, najlon, poliamid)
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Postavka temperature Automatska postavka Vrsta tkanine
oo P Vuna, viskoza, poliester i svila
eee do LINEN &3 Pamuk, lan

Pritisnite 1 zadrzite gumb za paru kako biste pokrenuli gla¢anje. Kako biste postigli najbolje rezultate
gla¢anja, nakon glacanja parom izvrsite posljiednje poteze bez upotrebe pare.

Nacin rada automatskog iskljucivanja

Odredeni modeli ove serije imaju nacin rada automatskog iskljucivanja.

- Kako bi se ustedjela energija, aparat se automatski iskljucuje ako se ne upotrebljava 5 minuta.
Ilkona 'spremno za glacanje' bljeska.

- Zaponovnu aktivaciju aplikacije, postavite sklopku za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje na poloZzaj
iskljuceno' i onda na polozaj 'ukljuceno'. Uredaj se onda pocne opet zagrijavati.

Cis¢enje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Vas aparat osmisljen je s pomocu sustava Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje
kamenca i ¢iscenje. Time se odrzava ucinkovito stvaranje pare te se spriecava da prljavstina i mrlje
prodru iz povrsine za glacanje tijekom vremena. Kako bi se osiguralo izvrsavanje postupka ciscenja,
generator pare redovito daje podsjetnike.

Zvucni i svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean

Nakon 1do 3 mjeseca uporabe, Calc-Clean svjetlo pocne bljeskati a uredaj po¢ne davati zvucni signal
da oznacu da morate obaviti Calc-Clean proces (sl. 3).

Savjet: Mozete nastaviti sa suhim glacanjem tako da ne pritiS¢ete gumb za paru.

Osim toga, ugraden je i drugi obrambeni korak za zastitu generatora pare od kamenca: funkcija
stvaranja pare bit ¢e onemogucena ako se ne provede uklanjanje kamenca. Nakon sSto se izvrsi
uklanjanje kamenca, funkdija stvaranja pare bit ¢e ponovno ukljuc¢ena. To se odvija bez obzira na vrstu
vode koja se upotrebljava.

Napomena: Postupak Calc-Clean moze se izvrsiti u bolo kojem trenutku, ¢ak i kada se zvucni i
svjetlosni podsjetnik jos nije aktivirao.

lzvrSavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Upozorenje: Tijekom postupka Calc-Clean nemojte ostavljati aparat bez nadzora.

Oprez: Nemojte prekidati postupak podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ¢e iz povrsine
za glacanje izaci vruc¢a voda i para.

1 Napunite spremnik za vodu do polovice (sl. 4).
Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti priklju¢en u izvor napajanja i ukljucen.
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2 Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glac¢anje ili na bilo koju ravnu i stabilnu povrsinu.
3 Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean (sl. 5).

Napomena: Spremnik Calc-Clean osmisljen je za skupljanje cestica kamenca i vruce vode tijekom
postupka Calc-Clean. Potpuno je sigurno odloziti glacalo na spremnik tijekom citavog postupka.

4 Pritisnite i drziteCalc-Clean tipku na 2 sekunde dok ne cujete kratke zvucne signale (sl. 6).
5 Tijekom postupka Calc-Clean Cut cete kratke zvucne signale i zvuk pumpanija (sl. 7).

6 Nakon dovrsetka postupka Auto Calc Clean, glacalo prestaje proizvoditi zvu¢ni signal i indikator
CALC-CLEAN prestane treperiti (sl. 8).

7 Obrisite glacalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu (sl. 9).

8 Bududi da spremnik Calc-Clean postaje vruc tijekom postupka Calc-Clean, nemoijte ga dodirivati o.
5 minuta. Zatim odnesite spremnik Calc-Clean do sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu

uporabu (sl. 10).

9 Ako je potrebno, mozete ponoviti korake od 1do 7. Pobrinite se da ispraznite spremnik Calc-Clean
prije nego sto zapocnete postupak Calc-Clean.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean cista voda moze izlaziti iz povrsine za glacanje ako se

unutar glacala nije nakupio kamenac. To je uobicajeno.

Rjesavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako
problem ne mozete rijesiti s pomocu informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako
biste pronasli popis ¢esto postavljanih pitanja ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku u svojoj

drzavi.

Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Glacalo ne proizvodi
paru.

Postavili ste kotacic za
temperaturu na SYNTH na e.

Postavite kotaci¢ temperaature na @ @ li
vise.

Funkdcija pare onemogucena
je dok ne izvrsite postupak
Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako
biste ponovno pokrenuli funkciju
pare. (pogledajte poglavlje ,Ciscenje i
odrzavanje”)

Gumb za paru pri
zapocdinjanju glacanja nije
bio pritisnut dovoljno dugo.

Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne izlaziti. Moze potrajati do 30
sekundi da para izide.

Indikator Calc Clean
bljeska. Iz donje ploce
ne izlazi para i/ili aparat
daje zvudni signal.

Niste izvrsili ili dovrsili
postupak Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste
ponovo orr]oguc’ih' funkdiju pare (pogledaijte
poglavlje ,CiS¢enje i odrzavanije”).

Aparat se iskljucio.

Funkdcija automatskog
iskljucivanja automatski se
aktivira kada se aparat ne
koristi duze od 5 minuta.

Za ponovnu aktivaciju aparata, postavite
sklopku za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje na
polozaj isklju¢eno'i onda na polozaj
‘ukljuc¢eno’. Aparat se tada ponovno pocinje
zagrijavati.

Aparat proizvodi glasan
zvuk pumpanija.

Spremnik za vodu je prazan.

Napunite spremnik vodom i pritis¢ite gumb
za paru dok zvuk pumpanja ne postane
blaZi i dok para ne pocne izlaziti iz povrsine
za glacanje.
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Iz donje ploce izlaze
kapljice vode.

Nakon postupka Calc-Clean
preostala voda moze kapati
iz povrsine za glacanje.

Povrsinu za glacanje obrisite komadom
krpe. Ako indikator Calc-Clean i dalje
treperiiaparat i dalje proizvodi zvucni
signal, izvrsite postupak Calc Clean
(pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje”).

Prljava voda i necistoce
(smede mrlje, bijele
pahuljice itd.) izlaze iz
donje ploce.

Necistoce ili kemikalije u
vodi nakupile su se otvorima
za paru i/ili na povrsini za
glacanje.

Redovito obavlja Calc—vClean proces
(pogledajte poglavlje 'Ciscenje i
odrzavanje').

Voda ispire povrsinu za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli
postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavlje
,Cisc¢enje i odrzavanje”).

Iskljucite aparat. A zatim ga ponovno
ukljucite aparat. Ostavite glacalo da se

zagrije dok indikator spremnosti za glacanje

ne pocne svijetliti bez prekidanja.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ldzam Philips! Lai pilnvértigi izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietoSanas rupigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu, brosutru ar svarigu informaciju un iso
lietosanas pamacibu. Saglabajiet So dokumentaciju turpmakam uzzinam.

Izstradajuma parskats (1. att.)

Udens padeves 3|ttene
TemperatUras izvéles ripa
Tvaika slédzis/papildu tvaiks
Lampina ,gludekla gataviba”
Poga CALC-CLEAN ar gaisminu
Gludekla platforma

Udens tvertnes nonemsanas svira
Nonemama udens tvertne
leslégsanas/izslégsanas slédzis
10 Elektribas vads ar kontaktdaksu
1 Smart Calc-Clean tvertne

OoOoNOUTN WN —

Svangi

Regulari veiciet atkalkosanu, lai nodrosinatu labu tvaika padevi un ilgaku ierices kalpoSanas laiku.

leteicamais Gdens izmantosanai
Destiléts vai atsalots tdens, ja dzivojat regiona, kur ir ciets tdens.

Izmantojamais udens veids

lerice ir paredzéta lietoSanai ar krana tdeni. Tomér, ja dzivojat regiona, kur ir ciets Gdens, var atri
veidoties kalkakmens nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destiletu vai atsalotu tdeni, lai paildzinatu
ierices kalposanas laiku.

Bridinajums. Neizmantojiet smarzudeni, udeni no zavéetaja, etiki, atkalkoSanas lidzeklus,
gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu adeni vai citas kimikalijas, jo tas var
izraisit idens smidzinasanu, briinus traipus vai ierices bojajumus.

levéribai! Rikojieties uzmanigi, nonemot udens tvertni. Apgabals gludekla gala tuvuma var but
karsts (att. 2).

Temperaturas noregulésana

Noreguléjiet nepieciesamo gludinasanas temperatiru, pagriezot temperatiras ciparripu attieciga
pozicija. lerice automatiski iestata tvaika padevi atkariba no iestatitas gludinasanas temperataras.
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Temperatiras reZims  Automatisks iestatijums Auduma veids
~ Sintéetiski audumi (pieméram, acetats,
No SYNTH lidz e %:) akrils, neilons, poliamids)
) <)) Vilna, viskoze, poliesters un zids
eee lidz LINEN ) Kokvilna, lins

Lai saktu gludinasanu, nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi. Lai sasniegtu labakos gludinasanas
rezultatus, péc gludinasanas ar tvaiku veiciet dazas kustibas bez tvaika.

Automatiskas izslegSanas rezims

Noteiktiem $is sérijas modeliem ir automatiskas izslégsanas rezims.

- Jaierice netiek lietota 5 minGtes, ta automatiski izsledzas, tadgjadi ietaupot elektroenergiju. Mirgo
lampina “gludeklis ir gatavs”.

- Lai vélreiz aktivizétu iendi, iestatiet ieslégsanas/izslégsanas slédzi izslégta pozicija un péc tam atkal
jeslégta pozidija. lernce atkal sak uzsilt.

TinSana un kopsana

Vieda Calc-Clean sistema

JUsu iericé iriestradata vieda Calc-Clean sistéma, lai nodrosinatu regularu katlakmens notirisanu un
tindanu. ST sistéma palidz uzturét spéciga tvaika darbibu un laika gaita novérs netirumu un noguldnu
izdalisanos no gludinasanas virsmas. Lai nodrosinatu tirfisanas procesu, tvaika generators regulari par
to atgadina.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums

Péc 1dz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice sak pikstét, lai noraditu,
ka javeic Calc-Clean process (att. 3).

Padoms. Varat turpinat gludinat bez tvaika, nenospiezot tvaika slédzi.

Turklat ir iestradats an otrs aizsardzibas solis, kas pasarga tvaika generatoru no katlakmens: tvaika
funkcija tiek atspéjota, ja netiek notints katlakmens. Péc katlakmens notirisanas tvaika funkcija tiks
atjaunota. Tas notiek neatkarigi no izmantota tdens veida.

Piezime. Calc-Clean procesu var veikt jebkura bridi un pat tad, ja skanas un gaismas atgadinajums vel
nav aktivizets.

Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Bridinajums. Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

levéribai! Nepartrauciet procesu, izcelot gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas virsmas
izpludis karsts tdens un tvaiks.

1 Piepildiet Gdens tvertni idz pusei (att. 4).
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Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un ir IESLEGTA.

2 Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas virsmas.

3 Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes (att. 5).
PiezZime. Calc-Clean tvertne ir piemérota katlakmens dalinu un karsta tdens savaksanai Calc-Clean
procesa laika. Gludekla atstasana uz Sis tvertnes visa procesa laika ir pilniba drosa.

4 Nospiediet un turiet nospiestu Calc-Clean pogu 2 sekundes, lidz atskan isi pikstieni (att. 6).

5 Calc-Clean procesa laika var dzirdét isus pikstienus un stiknésanas skanu (att. 7).

6 Peéc Calc-Clean procesa pabeigSanas gludeklis parstaj pikstet, bet CALC-CLEAN lampina parstaj
mirgot (att. 8).

7 Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet to atpakal bazes stacija (att. 9).

8 Ta ka Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, uzgaidiet aptuveni 5 minutes, pirms tai
pieskaraties. Péc tam aiznesiet Calc-Clean tvertni [[dz izlietnei, iztukSojiet un noglabajiet turpmakai
izmantosanai (att. 10).

9 Ja nepieciesams, atkartojiet 1.-7. darbibu. Pirms Calc-Clean procesa saksanas parliecinieties, ka
Calc-Clean tvertne ir tuksa.

PiezZime. Calc-Clean procesa laika tirais tUdens var izplUst no gludinasanas virsmas, ja gludekla
iekspusé nav uzkrajies katlakmens. Tas ir normali.

Traucejummeklesana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kadas var rasties, izmantojot So ierci. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot talak noradito informaciju, apmeklé&jiet vietni www.philips.com/support
un skatiet bieZi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.

Probléema lespé&jamais iemesls Risinajums

Gludeklis neizdala tvaiku. Esat iestatijis temperattras Pagrieziet temperaturas regulatoru uzee
regulatoru uz SYNTH uz e. vai lielaku iestatijumu.

Tvaika funkcija ir atspéjota,  Veiciet Calc-Clean procesu, lai atjaunotu
[idz tiek pabeigts Calc-Clean tvaika funkdciju. (skatiet nodalu “Tinsana un

process. apkope”)
Gludinasanas sakuma Nospiediet un turiet nospiestu tvaika sledzi,
tvaika padeves sledzis nav [1dz izdalas tvaiks. Tvaiks var izdalities pat
nospiests pietiekami ilgi. péc 30 sekundém.

Mirgo Calc-Clean JUs neesat veicis vai Veiciet Calc-Clean procesu, lai vélreiz

lampina. No pabeidzis Calc-Clean iespé&jotu tvaika funkciju (skatiet nodalu

gludinasanas virsmas procesu. “Tinsana un apkope”).

neizplUst tvaiks un/vai

jerice pikst.

lerice ir izslégusies. Automatiskas izslégsanas Lai atkartoti aktivizétu ienci, iestatiet
funkcija tiek aktivizeta jeslégdanas/izslégsanas slédziizslégta
automatiski, kad ierice nav poZzicija un péc tam ieslégta pozicija. lerice
lietotailgak neka 5 minttes. sak silt atkartoti.

lerice rada skalu Udens tvertne ir tuk3a. Uzpildiet Gdens tvertni ar tdeni un

suknésanas skanu. nospiediet tvaika slédzi, idz siknésanas

skana tiek partraukta un no gludinasanas
virsmas izplUst tvaiks.




LatvieSu 25

Probléema lespé&jamais iemesls Risinajums

No gludinasanas virsmas Péc Calc-Clean procesa Noslaukiet gludinasanas virsmu ar dranu.

pil Gdens. atlikusais Gdens var pilét no  Ja Calc-Clean lampina vél aizvien mirgo
gludinasanas virsmas. unierice pikst, veiciet Calc-Clean procesu

(skatiet nodalu “Tirisana un apkope”).

No gludinaganas virsmas Udeni esogie netirumi vai Veiciet Calc-Clean procesu regulari (skatiet
izplUst netirs Gdens un kimikalijas ir izveidojusas nodalu “Tinsana un apkope”).
netirumi (brdni traipi, nogulsnes tvaika atverés
baltas pleksnes u.tml.). un/vai uz gludinasanas

virsmas.
No gludinasanas virsmas JUs esat nejausi sacis |zsledziet ierici. Péc tam to atkal ieslédziet.
izplUst Gdens. Calc-Clean procesu Laujiet gludeklim uzsilt, idz gludekla

(skatiet nodalu “TinSana un  gatavibas indikators deg nepartraukti.
apkope”).
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti visa ,Philips* siuloma
pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodami prietaisg atidziai perskaitykite $j naudotojo vadova, svarbios informacijos lapelj ir
trumpaja instrukcija. ISsaugokite juos ateidiai.

° . A4
Gaminio apzvalga (1 pav.)
Vandens tiekimo Zarna
TemperatUros diskas
Gary jungiklis / gary stiprinimas
Lemputé ,Lygintuvas paruostas®
CALC-CLEAN mygtukas su lempute
Lygintuvo pagrindas
Vandens bako atlaisvinimo svirtis
Nuimamas vandens bakais
Jjungimo ir iSjungimo jungiklis
10 Maitinimo laidas su kiStuku
11 ISmaniosios kalkiy valymo sistemos indas

OoOoNOUTN WN —

Svarbu

Nuoviry Salinimo procesa atlikite reguliariai, kad garo kokybé buty puiki ir pailgety prietaiso naudojimo
laikas.

Rekomenduojamas naudoti vanduo
Distiliuotas arba demineralizuotas vanduo, jei gyvenate ten, kur vanduo kietas.

Naudojamas vanduo

Sis prietaisas skirtas naudoti su vandentiekio vandeniu. Bet jei gyvenate ten, kur vanduo kietas, gali
greitai susidaryti nuoviry. Todel rekomenduojama naudoti distiliuotg arba demineralizuota vandeni,
kad pailgety prietaiso naudojimo laikas.

Ispéjimas. Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dZiovintuvo, acto,
krakmolo, nuoviry Salinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, vandens, is kurio
cheminiu biadu pasalintos druskos ir kity cheminiy medziagu, nes dél ju gali taskytis
vanduo, likti rudy démiy arba sugesti prietaisas.

Atsargiai! Nuimdami vandens inda bukite atsargis. Vieta Salia lygintuvo galo gali bati karsta
(pav. 2).

Temperatiros nustatymas

Noredami nustatyti reikiama lyginimo temperattra, pasukite temperaturos diska j atitinkama padet;.
Prietaisas automatiskai reguliuoja garus pagal nustatyta lyginimo temperattra.
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Temperatiros nustatymas  Automatinis nustatymas Audinio rasis

Sintetiniai audiniai (pvz., acetatas,
SYNTHtoe é*? akrilas, nailonas, poliamidas)
oo <)} Vilna, viskozé, poliesteris ir silkas.
eee o LINEN @ Medvilne, linas

Noredami pradeti lyginti, paspauskite ir laikykite garu jjungimo mygtuka. Kad pasiektumete geriausiy
lyginimo rezultaty, baige lyginti su garais kelis paskutinius judesius atlikite be garuy.

3 . (4 oo . Ve
Automatinio issijungimo rezimas
Tam tikri Sios serijos modeliai turi automatinio iSsijungimo rezima.
- Kad bUty taupoma energija prietaisas issijungia automatiskai, jei jis nenaudojamas 5 minutes.
Mirksi lemputé ,Lygintuvas paruostas®.
- Jei norite vel suaktyvinti prietaisa, jjungimo ir isjungimo mygtuka nustatykite j padétj ,ISjungta”,
paskui ,Jjungta“. Prietaisas vel ims kaisti.

Valymas ir prieziura

ISmanioji kalkiy salinimo sistema

JUsy prietaisas sukurtas su iSmaniagja kalkiy salinimo sistema siekiant uztikrinti, kad bty reguliariai
valoma ir salinamos nuoviros. Tai padeda palaikyti didelj gary nasuma ir uzkerta kelia purvui ir
dazancioms medziagoms verztis is lygintuvo pado laikui bégant. Siekiant uztikrinti, kad bty atliktas
valymo procesas, gary generatorius reguliariai pateikia priminimus.

Kalkiy valymo priminimas garsu ir Sviesa

Panaudojus 1-3 meénesius, pradeda mirkseti kalkiy valymo lempute ir prietaisas ima pypséti - taip
pranesama, kad turite atlikti kalkiy valymo procesa (pav. 3).

Patarimas. Lyginima galite testi sausuoju budu nespausdami garu jungiklio.

Be to, yra integruotas antras apsaugos laipsnis, siekiant apsaugoti gary generatoriy nuo nuoviry: garu
funkdija iSjungiama, jei nepasalinamos nuoviros. Pasalinus nuoviras gary funkcija atkuriama. Tai vyksta
nepriklausomai nuo to, kokio tipo vanduo naudojamas.

Pastaba. Kalkiy valymo procesa galima atlikti bet kuriuo laiku, net kai garsinis ir Sviesinis priminimas
dar nejjungtas.

Kalkiy valymo proceduros atlikimas naudojant kalkiy valymo
inda

Ispéjimas. Per kalkiy valymo procesa nepalikite prietaiso be prieziiros.

Atsargiai! Nepertraukite proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy valymo talpyklos, nes is lygintuvo
pado teka karstas vanduo ir sklinda garai.
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1

Pripildykite vandens baka iki pusées (pav. 4).

Pastaba. Uztikrinkite, kad per kalkiy valymo procesa prietaisas blty prijungtas prie maitinimo tinklo
ir jjungtas.

Padekite kalkiy valymo talpykla inda ant lyginimo lentos arba bet kokio kito lygaus ir stabilaus
pavirsiaus.

Stabiliai padékite lygintuva ant kalkiy valymo talpyklos (pav. 5).

Pastaba. Kalkiy valymo talpykla suprojektuota surinkti nuoviry daleles ir karsta vandenij per kalkiy
valymo procesa. Visiskai saugu ant sios talpyklos laikyti lygintuva per visa procesa.

Paspauskite ir laikykite nuspaude kalkiy valymo mygtuka 2 sekundes, kol iSgirsite trumpus
pypteléjimus (pav. 6).

Per kalkiy valymo procesa girdesite trumpus pypséjimus ir pumpavimo garsa (pav. 7).

Pasibaigus kalkiy valymo procesui lygintuvas nustoja pypséti ir lempute CALC-CLEAN nebemirksi
(pav. 8).

Nusluostykite lygintuva audeklo skiaute ir padékite ji atgal ant bazes (pav. 9).

Kadangi atliekant kalkiy valymo procesa kalkiy valymo talpykla jkaista, pries ja liesdami palaukite
mazdaug 5 minutes. Tada nuneskite kalkiy valymo talpykla prie plautuvés, istustinkite ir pasidékite
ateidiai (pav. 10).

Jei reikia, galite pakartoti 1-7 veiksmus. Btinai istustinkite kalkiy valymo talpykla pries pradedami
kalkiy valymo procesa.

Pastaba. Jei lygintuvo viduje neprisikaupée nuoviry, per kalkiy valymo procesa is lygintuvo pado gali
teketi Svarus vanduo. Tai normalu.

. Ve . . . v . .
Trikciy diagnostika ir salinimas
Siame skirsnyje apibendrintos dazniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami
prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamuy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo Salies
klienty aptarnavimo centra.

Problema Galima priezastis Sprendimas
Lygintuvas neskleidzia Temperaturos ratuka Nustatykite temperattros diska ties ® ® arba
garu. nustatete ties ,SYNTH to ‘. daugiau.

Kol neatliksite kalkiy valymo  Atlikite kalkiy valymo procesa, kad buty
proceso, gary funkcija bus atkurta gary funkcija. (Zr. skyriy ,Valymas ir
iSjungta. priezitra“)

Pradejus lyginimo seansa Nuspauskite garu jungiklj ir palaikykite, kol

gary jungiklis nebuvo prades eiti garai. Gali uztrukti 30 sekundziuy,

spaudziamas pakankamai kol prades eiti garai.

ilgai.
Mirksi kalkiy valymo Neatlikote arba nebaigéte Atlikite kalkiy valymo procesa, kad vel baty
lempute. IS lygintuvo kalkiy valymo proceso. jjlungta garu funkcija (zr. skyriy ,Valymas ir
pado neina garai ir (arba) priezitra®).

prietaisas pypsi.




Problema

Galima priezastis
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Sprendimas

Prietaisas isjungtas.

Automatinio iSsijungimo
funkdija jjungiama
automatiskai, kai prietaisas
nenaudojamas ilgiau nei 5
minutes.

Noredami vél aktyvinti prietaisg, nustatykite
jjungimo ir iSjungimo jungiklj i padetj
JSjungta“, o paskui ,Jjungta“. Prietaisas vel
pradés kaisti.

IS prietaiso sklinda garsus
pumpavimo garsas.

Vandens bakas tuscias.

Ipilkite i vandens baka vandens ir spauskite
gary jungiklj, kol pumpavimo garsas
pasidarys tylesnis ir i$ lygintuvo pado
pradés eiti garai.

IS lygintuvo pado lasa
vanduo.

Po kalkiy valymo proceso
iS lygintuvo pado gali laseti
likes vanduo.

Lygintuvo pada sausai nusluostykite
audeklo skiaute. Jei kalkiy valymo lempute
vis tiek mirksi ir prietaisas pypsi, atlikite
kalkiy valymo procesa (zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra®).

IS lygintuvo pado
verziasi uzterstas
vanduo ir neSvarumai
(rudos nuosedos, baltos
apnasosirt. t).

Vandenyje esantys
nesvarumai arba chemines
medziagos nuseda gary
angose ir (arba) ant
lygintuvo pado.

Reguliariai atlikite kalkiy valymo procedurg
(zr. skyriy ,Valymas ir priezitra®).

IS lygintuvo pado teka
vanduo.

Netycia pradéjote kalkiy
valymo procesa (Zr. skyriy
JValymas ir priezitra®).

ISjunkite prietaisa. Tada vél jj jjunkite.
Leiskite lygintuvui kaisti, kol lemputé
LLygintuvas paruostas® pradés sviesti
nuolat.
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Bevezeteés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és Udvozoljuk a Philips vildgaban! A Philips altal biztositott
tamogatas teljes korli igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome cimen.
A készilék hasznalata el6tt olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot, a fontos tudnivalokat tartalmazo
ismertetdt és a rovid lzembehelyezési Utmutatot. Ezeket 6rizze meg késdbbi hasznalatra.

Termékek attekintése (1. abra)

Vizellato tomld

Hoéfokszabalyozo
Gozvezérld/gdzlovet

A vasalo készenléti jelzofénye
CALC-CLEAN gomb jelzéfénnyel
Vasalotarto

Viztartaly kioldo kar

Levehetd viztartaly
Be-/kikapcsolo

Halozati kabel csatlakozodugoval
Intelligens vizkdmentesito tartaly

jSLOOO\IOWU"I-bL)JI\)—‘

Fontos!

A kivalo gézolés és a keészulék hosszabb élettartama érdekében rendszeresen végezze el a vizkod-
mentesitési eljarast.

Felhasznalasra javasolt viz
Desztillalt vagy ioncserélt viz, ha a lakohelyén kemény a viz.

A hasznalando viz tipusa

A készuléket csapvizzel vald hasznalatra tervezték. Viszont ha olyan helyen él, ahol kemény a viz, rovid
id¢ alatt vizkdlerakodas képzddhet a késziiléekben. Ezért a készulék élettartamanak megnovelése
érdekében javasolt desztillalt vagy ioncserélt viz hasznalata.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritogépbdbl szarmazo vizet, ecetet,
keményitot, vizkémentesité szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkbmentesitett
vizet és mas vegyi anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok képzédéséhez,
illetve a készulék karosodasahoz vezethetnek.

Figyelem! Vigyazzon a viztartaly eltavolitasakor. A vasalo orrahoz kozel eso teriilet forro lehet
(dbra 2).

A homeérséklet beallitasa

Allitsa be a kivant vasalasi hofokot a héfokszabalyzo tarcsa megfeleld helyzetbe forgatdsaval.
A készulék automatikusan beallitjia a gdzolést a vasalasi hémérséklet alapjan.
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Hofokbeallitas Automatikus beallitas A textilia tipusa
. MUszalas anyagok (pl. acetat,
ASZINTETIKUSTOL © @8? akril, nejlon, poliamid)
.o Cﬁ,b Gyapju, viszkdz, poliészter,
selyem
eee A LENIG @ Pamut, vaszon

A vasalashoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérld gombot. A legjobb vasalasi eredmény
érdekében a gbzoléses vasalas utolsod huizasait mar géz hasznalata nélkul végezze el.

Automatikus kikapcsolas mod

Ennek a sorozatnak bizonyos modelljei rendelkeznek Automatikus kikapcsolas moddal.

- Haakészlléket 5 percig nem hasznaljak, akkor az energiatakarékossag jegyében automatikusan
kikapcsol. A vasalo készenléti jelzofénye elkezd villogni.

- Akészulék ismételt aktivalasahoz allitsa a be-/kikapcsold gombot ,ki”, majd ,be” allasba.
A készulék ekkor ismét melegedni kezd.

Tisztitas és karbantartas

Intelligens vizkbmentesitd rendszer

A készulék intelligens vizkdmentesito tartallyal rendelkezik a vizkdmentesités és a tisztitas
rendszeres elvégzésének biztositasara. Ez elésegiti az erdteljes gdzolési teljesitmeny fenntartasat
és megakadalyozza, hogy idével szennyezddés tavozzon a vasalotalpbol. A tisztitas elvegzésének
biztositasa érdekében a gézfejlesztd rendszeresen emlékeztetdket ad.

Hang- és fényjelzest ado vizkdmentesites emlekezteto

1-3 honapnyi hasznalat utan a vizkdmentesités jelzéfény villogni kezd, és a készulék sipold hangot ad,
amellyel a vizkbmentesités (abra 3) elvégzésére emlékeztet.

Tipp: Folytathatja a szarazvasalast a gézvezérlé felengedésével.

Ezenkivul egy masodik beépitett védelmi rendszer is védi a gdzfejlesztot a vizkdtdl: a gdzolés funkcid
kikapcsol, ha a vizkbmentesités nem torténik meg. A vizkdmentesités befejeztével a gdzolés funkcio
visszaall. Ez a hasznalt viz tipusatol fuggetlenul torténik.

Megjegyzes: A vizkbmentesités barmikor elvegezhetd, akkor is, ha a hang- és fényjelzést ado
emlékeztetd még nem kapcsolt be.

Vizkdmentesités a vizkbmentesitd tartallyal

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket feluigyelet nélkiil a vizkémentesités alatt.

Figyelem! Ne szakitsa meg a folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalét a vizkbmentesit6 tartalyrol,
mivel akkor forro viz és g6z tavozik a vasalotalpbol.

1 Toltse meg félig (abra 4) a viztartalyt.
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Megjegyzés: Gybzodjon meg rola, hogy a késziilék be van dugva és be van kapcsolva a
vizkdmentesités soran.
2 Helyezze a vizkbmentesito tartalyt a vasalodeszkara vagy barmilyen mas egyenes, stabil fellletre.
3 Helyezze a vasalot stabilan a vizkémentesito tartalyra (abra 5).
Megjegyzés: A vizkbmentesitod tartaly a kialakitasanak koszonhetden 6sszegylijti a vizkédarabokat

és a forro vizet a vizkdmentesités alatt. Tokéletesen biztonsagos ezen a tartalyon tarolni a vasalot a
teljes folyamat alatt.

4 Tartsa lenyomva a vizkdémentesités gombot 2 masodpercig, amig roévid sipold (abra 6) hangot nem
hall.

5 Avizkémentesités alatt a készulekbol rovid sipold hang és szivattyuzo hang (abra 7) hallatszik.

6 Amikor a vizkbmentesitési folyamat befejezédott, megszUinik a sipold hang és a CALC-CLEAN
gomb jelzéfénye abbahagyja a villogast (abra 8).

7 Torolje le a vasalot egy ruhadarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra (abra 9).

8 Mivel a vizkdbmentesitod tartaly felforrosodik a vizkdmentesités alatt, varjon 5 percet, mielétt
hozzaérne. Ezutan vigye a vizkdmentesitd tartalyt a mosogatohoz, Uritse ki, és tegye el késdbbi
hasznalatra (abra 10).

9 Ha szlkséges, ismeételie meg az 1-7. lépést. Fontos, hogy a vizkémentesités elkezdése elétt Uritse ki
a vizkdbmentesito tartalyt.

Megjegyzés: A vizkbmentesités alatt tiszta viz tavozhat a vasalotalpbol, ha nem halmozodott fel
vizkd a vasalo belsejében. Ez normalis jelenség.

. 4 r 4
Hibaelharitas
Ez a fejezet 6sszefoglalja a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. Ha a
hibat az alabbi Utmutato segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmeruld kérdések listajaért, vagy forduljon az orszagaban illetékes
Ugyfélszolgalathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

A vasaldo nem termel A hofokszabalyozot Allitsa a héfokszabalyozot @ @ vagy

g6zt SZINTETIKUS - e fokozatra  magasabb fokozatra.
allitotta.
A gbzolés funkcio le van A gbzolés funkcio visszaallitasahoz végezze
tiltva, amig elvégzi a el a vizkdbmentesitést. (lasd a , Tisztitas és

vizk®émentesitési folyamatot. karbantartas” cimi fejezetet)

A vasalas elején nem Tartsa lenyomva a gdzvezérlé gombot,
nyomta elég hosszan a amig gbéz nem aramlik ki. Enhez akar 30
gbzvezérld gombot. masodperc is szlkséges lehet.
A vizkdmentesités Még nem végezte el vagy A gbzolés funkcio Ujboli engedélyezéséhez
jelzéfény villog. Nem még nem fejezte be a végezze el a vizkbmentesitést (lasd a
aramlik ki géz a vizk&émentesitési folyamatot. ,Tisztitas és karbantartas” cimu fejezetet).

vasalotalpbol és/vagy a
készllék sipol.
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Megoldas

A készilék kikapcsolt. Az automatikus kikapcsolas
funkcio a készulék tobb
mint 5 perces hasznalaton
kivuli allapota utan
automatikusan bekapcsol..

A készulék ujboli bekapcsolasahoz allitsa
a be-/kikapcsolot ki allasba, majd ismét
Jbe” allasba. A készilék ekkor ismét
melegedni kezd.

A készulékbdl hangos Ures a viztartdly. Toltse fel vizzel a viztartalyt, és tartsa

szivattyuzo hang lenyomva a gézvezérld gombot, amig a

hallatszik. szivattylzo hang el nem halkul és géz nem
aramlik ki a vasalotalpbol.

A vasalotalpbol A vizkbmentesitési folyamat Torolje szarazra a vasalotalpat egy

vizcseppek jonnek ki. utan eléfordulhat, hogy darab ruhaval. Ha még mindig villog a

a maradék viz kifolyik a
vasalotalpon.

vizk&émentesités jelzdfény, és a készilék
tovabbra is sipold hangot ad ki, végezze
el a vizkbmentesitést (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” cdimu fejezetet).

Piszkos viz és A vizben lévo szennyezddés
szennyezddések (barna  vagy vegyszerek
szennyezddés, fehér csapodhattak le a
vizkélerakodasok stb.) gdznyilasokban és/vagy a

tavoznak a vasalotalpbol. talpon.

Rendszeresen hajtsa végre a
vizkbémentesitést (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” dmu fejezetet).

Viz tavozik a Véletlenll elinditotta

vasalotalpbol. a vizkdbmentesitési
folyamatot (lasd a , Tisztitas
és karbantartas” cimU
fejezetet).

Kapcsolja ki a készuléket. Majd kapcsolja
be ismét. Hagyja felmelegedni a vasalot,
amig a vasalo készenléti jelzéfénye
folyamatos fénnyel vilagitani nem kezd.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikow produktow Philips! Aby w petni skorzystac
z obstugi Swiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna
oraz skrocona instrukcja obstugi. Zachowaj te dokumenty na przysztosc.

Op1s produktu (rys. 1)
Waz doptywowy wody

Pokretto regulatora temperatury
Przycisk wtaczania/silnego uderzenia pary
Wskaznik gotowosci do prasowania
Przycisk CALC-CLEAN z podswietleniem
Podstawa zelazka

Dzwignia zwalniajaca zbiorniczek wody
Odtaczany zbiornik wody

Wytgcznik

Przewdd sieciowy z wtyczka

Pojemnik Smart Calc-Clean
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Wazne

Nalezy regularnie usuwac kamien, aby utrzymac dobre dziatanie funkcji pary i przedtuzy¢ okres
eksploatacji urzadzenia.

Zalecana woda
Woda destylowana lub demineralizowana, jesli woda w Twojej okolicy jest twarda, lub woda z kranu.

Rodzaj uzywanej wody

Do urzadzenia mozna wlewac wode z kranu. Jesli jednak w Twoim miejscu zamieszkania woda
jest twarda, szybko moga sie pojawic¢ osady kamienia. Dlatego, aby przedtuzyc okres uzytkowania
urzadzenia, zaleca sie stosowanie wody destylowanej lub demineralizowanej.

Ostrzezenie: Nie nalezy uzywac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych,
octu, krochmalu, srodkow do usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody
odwapnionej chemicznie ani zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to
spowodowac wyciek wody, powstawanie brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Przestroga: Zachowaj ostroznosc przy wyjmowaniu zbiornika na wode. Miejsca blisko czubka
zelazka moga byc gorace (rys. 2).

Ustawianie temperatury

Ustaw zadana temperature prasowania, obracajac pokretto regulatora temperatury w odpowiednie
potozenie. Urzadzenie automatycznie reguluje ustawienie pary w zaleznosci od ustawionej
temperatury prasowania.
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Ustawienie temperatury Ustawienie automatyczne  Rodzaj materiatu
@&’ Tkaniny sztuczne (np. wtokno
SYNTH do e oktanowe, akryl, nylon,
poliamid)
oo Cﬁb We{na, wiskoza, poliester i
jedwab
eee do LINEN - Bawetna, len
QiR

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, aby rozpoczac prasowanie. Aby uzyskac najlepszy efekt,
pO prasowaniu z parg przeciagnij kilkakrotnie po ubraniu zelazkiem bez wtaczonej pary.

Tryb automatycznego wytaczania

Niektore modele z tej serii sg wyposazone w tryb automatycznego wytaczania.

- Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, urzadzenie wytacza sie automatycznie, jesli nie byto uzywane przez
5 minut. Wskaznik gotowosci do prasowania miga.

- Aby ponownie wtaczy¢ urzadzenie, ustaw wytacznik w pozydji wytaczenia, a nastepnie w pozydji
wigczenia. Wtedy urzadzenie zacznie ponownie sie nagrzewac.

Czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Aby zapewnic regularne odwapnianie i czyszczenie, urzadzenie wyposazono w system Smart Calc-
Clean. Pozwala on utrzymac silne dziatanie pary i zapobiega wydostawaniu sie brudu i osadow
wapiennych ze stopy zelazka. Aby zapewnic¢ przeprowadzenie procesu czyszczenia, generator pary
regularnie o tym przypomina.

Przypomnienie o funkcji Calc-Clean za pomoca swiatta i
dzwieku

Po 1-3 miesigcach uzywania wskaznik funkcji Calc-Clean zaczyna migacd, a urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy w celu wskazania, ze nalezy przeprowadzic¢ proces Calc-Clean (rys. 3).

Wskazowka: Mozliwe jest dalsze prasowanie na sucho bez naciskania przycisku wtaczania pary.

Ponadto zastosowano drugi poziom ochrony generatora pary przed kamieniem: jesli odwapnianie
nie zostanie przeprowadzone, funkcja pary jest wytaczana. Jej dziatanie zostanie przywrdcone po
przeprowadzeniu odwapniania. Dzieje sie tak niezaleznie od rodzaju uzywanej wody.

Uwaga: Proces Calc-Clean mozna przeprowadzi¢ w dowolnym momencie, nawet jesli przypomnienia
dzwiekowe i swietlne jeszcze sie nie wiaczyty.
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Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika
Calc-Clean

Ostrzezenie: Nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkcji Calc-
Clean.

Przestroga: Nie nalezy przerywac procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean,
poniewaz ze stopy zelazka zacznie wydostawac sie goragca woda i para.

1 Napetnij zbiornik wody do potowy (rys. 4).
Uwaga: Sprawdz, czy urzadzenie jest podtaczone do sieci elektrycznej i wiaczone podczas
przeprowadzania procesu.
2 Umies¢ pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej rownej i stabilnej powierzchni.
3 Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean (rys. 5).
Uwaga: Pojemnik Calc-Clean zaprojektowano tak, ze moze stuzy¢ do zbierania czasteczek

kamienia i goracej wody w czasie procesu Calc-Clean. Podczas catego procesu mozna bez obaw
umiescic¢ zelazko na tym zbiorniku.

4 Nadisnij i przytrzymaj przycisk funkgji Calc-Clean przez 2 sekundy, az ustyszysz krotkie sygnaty
dzwiekowe (rys. 6).

5 W czasie procesu Calc-Clean beda styszalne krotkie dzwieki i odgtosy pompowania (rys. 7).

6 Po zakonczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestaje generowac dzwieki, a wskaznik CALC-CLEAN
przestaje migac (rys. 8).

7 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie (rys. 9).

8 Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okoto 5 minut,
zanim go dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika Calc-Clean dowykorzystania w przysztosci
(rys. 10) oproznij go w zlewie.

9 W razie potrzeby powtdrz czynnosci od 1do 7. Przed rozpoczeciem procedury Calc-Clean upewnij
sie, ze pojemnik Calc-Clean jest pusty.

Uwaga: Podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w
zelazku nie nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko normalne.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktorymi mozna sie zetknac, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z

Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwigzanie
Zelazko w ogéle nie Pokretto regulatora temperatury Ustaw pokretto regulatora temperatury w
wytwarza pary. ustawiono w pozycji SYNTH do ®.  pozycji ® @ lub wyzszej.

Funkcja pary zostata wytgczona  Przeprowadz proces Calc-Clean, aby
do momentu wykonania procesu przywrocic funkcje pary. (Patrz rozdziat
Calc-Clean. ,Czyszczenie i konserwacja”).




Problem

Prawdopodobna przyczyna
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Rozwigzanie

Na poczatku prasowania za
krotko przycisnieto przycisk
wiaczania pary.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wigczania
pary, az zacznie wydobywac sie para.
Para moze zaczac sie wydobywac
dopiero po 30 sekundach.

Miga wskaznik funkdji
Calc-Clean. Ze stopy
zelazka nie wydobywa
sie para lub urzadzenie
emituje sygnat
dzwiekowy.

Proces Calc-Clean nie zostat
wykonany lub ukonczony.

Wykonaj proces Calc-Clean, aby
umozliwic¢ korzystanie z pary (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

Urzadzenie wytaczyto
sie.

Funkcja automatycznego
wytaczania uaktywnia sie
samoczynnie, jesli urzadzenie
nie jest uzywane przez ponad
5 minut.

Aby ponownie wiaczy¢ urzadzenie,
ustaw wytacznik w pozycji wytaczenia,

a nastepnie w pozydji wiaczenia.
Urzadzenie zacznie sie zndw nagrzewac.

Z urzadzenia dobiega
donosny odgtos
pompowania.

Zbiorniczek wody jest pusty.

Napetnij zbiorniczek woda i nacisnij
przycisk wtaczania pary, az odgtos
pompowania stanie sie bardziej miekki i
z zelazka zacznie wydobywac sie para.

Ze stopy zelazka
wyciekaja krople wody.

Po zakonczeniu procesu Calc-
Clean ze stopy zelazka moze
kapac woda.

Wytrzyj stope zelazka do sucha. Jesli
wskaznik Calc-Clean nadal miga, a
urzadzenie nadal generuje dzwieki,
przeprowadz proces Calc-Clean (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

Ze stopy zelazka
wydostaja sie

brudna wodai
zanieczyszczenia
(brazowe plamy, biate
ptatki itp.).

Obecne w wodzie
zanieczyszczenia lub srodki
chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub na
stopie zelazka.

Nalezy regularnie wykonywac proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Ze stopy zelazka
wydostaje sie woda.

Przypadkowo uruchomiono

Wytacz urzadzenie. Nastepnie wiacz

proces Calc-Clean (patrz rozdziat je ponownie. Poczekaj na nagrzanie

,Czyszczenie i konserwadja”).

sie urzadzenia do czasu, az wskaznik
gotowosci do prasowania zacznie sie
Swieci¢ w sposob ciagty.
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Introducere

Felicitar pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Cititi acest manual de utilizare, brosura cu informatii importante si ghidul de initiere rapida inainte de a
utiliza aparatul. Pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Prezentare de ansamblu a produsului (Fig. 1)

Furtun de alimentare cu apa

Selector de temperatura

Activator abur/Jet de abur

Led ,Fier de calcat gata”

Buton CALC-CLEAN (detartrare) cu indicator luminos
Suport pentru fier de calcat

Maneta de eliberare a rezervorului de apa
Rezervor de apa detasabil

Comutator Pornit/Oprit (On/Off)

Cablu de alimentare cu stecher

Recipient pentru detartrare inteligenta
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Important

Realizati procesul de detartrare in mod regulat pentru abur excelent si o viata prelungita a aparatului.

Apa recomandata pentru utilizare
Apa distilata sau demineralizata daca locuiti intr-o zona cu apa dura.

Tipul de apa de utilizat

Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat cu apa de la robinet. Totusi, daca locuiti intr-o zona cu
apa durd, este posibil sa apara rapid depuneri de calcar. De aceea, este recomandat sa utilizati apa
distilata sau demineralizata pentru a prelungi viata aparatului.

Avertisment: Nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare,
otet, amidon, agenti de detartrare, aditivi de cdlcare, apa dedurizata chimic sau alte
substante chimice, deoarece acestea pot provoca varsarea apei, colorarea in maro sau
deteriorarea aparatul tau.

Atentie: Fiti atent la scoaterea rezervorului de apa. Zona din apropierea varfului fierului de calcat
poate fi fierbinte (Fig. 2).

Reglarea temperaturii

Pentru a seta temperatura de calcare adecvata, reglati selectorul de temperatura pe pozitia
corespunzatoare. Aparatul regleaza automat aburul, in functie de temperatura de cdlcare setata.

Reglaj de temperatura Setarea automata Tipul de material

%@ Materiale sintetice (de ex. acetat,

SYNTH (Sintetice) la ® acrilic, nailon, poliamida)
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Reglaj de temperatura Setarea automata Tipul de material
' P Land, vascoza, poliester si méatase
eee a LINEN (Bumbac) @ Bumbac, in

Mentine apasat declansatorul de aburi pentru a incepe calcarea. Pentru cele mai bune rezultate de
calcare, dupa calcarea cu abur, realizati ultimele miscari fara abur.

Modul de oprire automata

Anumite modele din aceasta serie dispun de un mod de oprire automata.

- Pentru a economisi energie, aparatul se opreste automat daca nu este utilizat timp de 5 minute.
Indicatorul luminos ,fier de calcat gata” lumineaza intermitent.

- Pentru a activa din nou aparatul, setati comutatorul pornit/oprit pe pozitia ,oprit” si apoi pe pozitia
Jpornit”. Aparatul incepe apoi sa se incalzeasca din nou.

Curatare si intretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul dvs. a fost conceput cu un sistem de detartrare inteligenta pentru a asigura faptul ca
detartrarea si curdtarea se realizeaza cu regularitate. Aceasta ajuta la mentinerea unor performante
ridicate ale functiei de abur si previne transferul in timp a mizeriei si petelor de pe talpa. Pentru a
asigura faptul ca procesul de curatare este realizat, generatorul de abur ofera memento-uri periodice.

Memento pentru detartrare cu LED si avertizare sonora

Dupa 1péana la 3 luni de utilizare, indicatorul luminos de detartrare incepe sa lumineze intermitent,
iar aparatul incepe sa emita sunete bip pentru a va indica faptul cd trebuie sa efectuati procesul de
detartrare (Fig. 3).

Sugestie: Poti continua sa calci uscat daca nu apesi declansatorul de aburi.

Tn afard de aceasta, este integrat un al doilea pas de apdrare pentru a proteja generatorul de abur
de depunerile de tartru: functia de abur este dezactivata daca nu este efectuata detartrarea. Dupa
efectuarea detartrarii, functia de abur va fi reactivata. Aceasta are loc indiferent de tipul de apa utilizat.

Nota: Procesul de detartrare poate fi efectuat oricand, chiar si atunci cand memento-ul luminos si
sonor nu este inca activat.

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru
detartrare

Avertisment: Nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Atentie: Nu intrerupe procesul ridicand fierul de calcat de pe recipientul pentru detartrare,
deoarece apa si aburi fierbinti se vor scurge prin talpa fierului de calcat.

1 Umpleti pana la jumatate (Fig. 4) rezervorul de apa.
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Nota: Asigura-te ca aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului de detartrare.

2 Aseaza recipientul pentru detartrare pe masa de calcat sau pe alta suprafata plata si stabila.
3 Pozitionati fierul de calcat stabil pe recipientul pentru detartrare (Fig. 5).
Nota: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de tartru si apa

fierbinte in cursul procesului de detartrare. Este perfect sigura mentinerea fierului de cdlcat pe
acest recipient pe durata intregului proces.

4 Apasati si tineti apasat butonul de detartrare timp de 2 secunde, pana cand auziti semnale sonore
scurte (Fig. 6).

5 In cursul procesului de detartrare, auziti sunete bip scurte si un sunet de pompare (Fig. 7).

6 Cand procesul de detartrare este finalizat, fierul de calcat nu mai emite sunete bip siindicatorul
luminos de detartrare nu mai lumineaza intermitent (Fig. 8).

7 Stergetifierul de calcat cu o bucata de material si pozitionati-L inapoi pe statia de baza (Fig. 9).

8 Deoarece recipientul pentru detartrare se incalzeste in timpul procesul de detartrare, asteapta
aprox. 5 minute Inainte de a atinge-l. Apoi duceti recipientul pentru detartrare la chiuvetad, goliti-l si
depozitati-l pentru utilizare ulterioara (Fig. 10).

9 Daca este necesar, puteti repeta pasii de la 1la 7. Asigurati-va ca goliti recipientul pentru detartrare
inainte de a incepe procesul de detartrare.

Not&: in timpul procesului de detartrare, este posibil sd iasd apa curatd din talpd dacd nu s-a
acumulat calcar in interiorul fierului de calcat. Acest lucru este normal.

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu
puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru
o lista de intrebari frecvente sau contactati Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu produce
abur.

Ati setat selectorul de
temperaturd la SYNTH la e.

Rotiti selectorul de temperatura la ® ® sau
mai sus.

Functia de aburi a fost
dezactivata pana cand
efectuati procesul de
detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a
reface functia de aburi. (consultati capitolul
,Curatare si intretinere”)

La inceputul sesiunii dvs.
de calcat, declansatorul de
aburi nu a fost apasat un
timp suficient de lung.

Apasati si mentineti apasat declansatorul
de aburi pana cand iese abur. Este posibil
sa dureze pana la 30 de secunde pana la
aparitia aburului.

LED-ul de detartrare

lumineaza intermitent.

Din talpa nu iese abur
si/sau aparatul emite
semnale sonore.

Nu ati efectuat sau nu
ati finalizat procesul de
detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a
activa din nou functia de aburi (consultati
capitolul ,Curatare si intretinere”).

Aparatul s-a oprit.

Functia de oprire automata
este activata automat cand
aparatul nu este utilizat
timp de peste 5 minute.

Pentru a activa din nou aparatul, setati
comutatorul pornit/oprit in pozitia ,oprit”
si apoiin pozitia ,pornit”. Aparatul incepe
atunci sa se incalzeasca din nou.
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Cauza posibila
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Solutie

Aparatul produce un
sunet puternic specific
pomparii.

Rezervorul de apa este gol.

Umpleti rezervorul cu apa si apasati
declansatorul de aburi pana cand sunetul
specific pomparii devine mai estompat si
aburul iese din talpa fierului.

Din talpa fierului de
calcat se scurg picaturi
de apa.

Dupa procesul de
detartrare, este posibil ca
apa ramasa sa picure prin
talpa.

Uscati talpa cu o bucata de material. Daca
indicatorul luminos CALC-CLEAN inca

mai lumineaza intermitent si aparatul inca
emite sunete bip, efectuati procesul de
detartrare (consultati capitolul ,Curatare si
intretinere”).

Din talpa fierului de
calcat se scurg apa
murdara si impuritati
(pete maro, fulgi albi etc.)

Impuritatile sau substantele
chimice din apa s-au
depozitat in orificiile pentru
abur si/sau pe talpa.

Efectuati procesul de detartrare in mod
regulat (consultati capitolul ,Curatare si
intretinere”).

Apa este eliminata prin
talpa.

Ati pornit din greseala
procesul de detartrare
(consultati capitolul
,Curatare siintretinere”).

Opriti aparatul. Apoi porniti-L din nou.
Asteptati ca fierul de calcat sa se
incalzeasca, pana in momentul in care
indicatorul luminos ,fier de calcat pregatit”
lumineaza continuu.
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Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja
Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natanc¢no preberite ta uporabniski priro¢nik, letak s pomembnimi informacijami
in vodnik za hiter zacetek. Shranite jih za prihodnjo uporabo.

Pregled izdelka (slika 1)

Dovodna cev za vodo

Temperaturni regulator

Sprozilnik pare/izpust pare

Lucka za pripravljenost likalnika

Gumb CALC-CLEAN z lucko

Plosca za likalnik

Rocica za sprostitev zbiralnika za vodo
Snemljivi zbiralnik za vodo

Stikalo za vklop/izklop

Omrezni kabel z vticem

Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna
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Pomembno

Postopek odstranjevanja vodnega kamna izvajajte redno, da zagotovite moc¢no paro in podaljsate
zivljenjsko dobo aparata.

Priporocena vrsta vode
Destilirana ali demineralizirana voda, ¢e zivite na obmodju, kjer je voda trda.

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je oblikovan tako, da se uporablja voda iz pipe. Vendar se lahko hitro nabere vodni kamen, ¢e
zivite na obmodju s trdo vodo. Zato priporo¢amo uporabo destilirane ali demineralizirane vode, da
podaljSate zivljenjsko dobo aparata.

Opozorilo: Ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih
kemikalij, ker to lahko povzroci uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje
aparata.

Pozor: Pri odstranjevanju zbiralnika za vodo bodite previdni. Obmocje okrog konice likalnika je
lahko vroce (SL. 2).

Nastavljanje temperature

Temperaturni regulator nastavite na primerno temperaturo likanja tako, da ga obrnete na ustrezno
oznako temperature. Aparat samodejno prilagaja paro glede na nastavljeno temperaturo likanja.
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Nastavitev temperature Samodejna nastavitev Vrsta tkanine

@5{3 Sinteti¢ne tkanine (npr. acetat,

SINTETIKA do e akril, najlon, poliamid)

' <>} Volna, viskoza, poliester in svila
eee do BOMBAZ $ Bombaz, lan

PridrZite sprozilnik pare, da zac¢nete likati. Za najboljSe rezultate likanja zadnjih nekaj potegov z
likalnikom naredite brez uporabe pare, ceprav ste prej likali s paro.

Funkcija samodejnega izklopa

Doloc¢eni modeli iz te serije so opremljeni s funkcijo samodejnega izklopa.

- Ce aparata ne uporabljate pet minut, se samodejno izklopi in tako varcuje z energijo. Lu¢ka za
pripravljenost likalnika utripa.

- Ce Zelite aparat ponovno aktivirati, nastavite stikalo v poloZaj za izklop, nato pa v poloZaj za vklop.
Aparat se ponovno zacne segrevati.

Ciséenje in vzdrZzevanje

Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno
odstranjevanje in ¢isc¢enje. To pomaga ohranjati u¢inkovito delovanje pare ter preprecuje, da biiz
likalne plosce ¢ez ¢as uhajala umazanija in povzrocala madeze. Generator pare z rednimi opomniki

opominja, da je treba izvesti postopek ¢is¢enja.

Zvocni in svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega
kamna

Lucka za odstranjevanje vodnega kamna zacne utripati po enem do treh mesecih uporabe, aparat pa
zacne piskati, kar pomeni, da morate izvesti postopek odstranjevanja vodnega kamna (SL. 3).

Nasvet: Ce ne pritisnete sprozilnika pare, lahko nadaljujete s suhim likanjem.

Poleg tega je vgrajen drugi zascitni korak za zascito generatorja pare pred vodnim kamnom: funkcija
zaizpust pare je onemogocena, ¢e vodni kamen ni odstranjen. Ko izvedete postopek odstranjevanja
vodnega kamna, je funkdija za izpust pare spet na voljo. To se zgodi ne glede na vrsto uporabljene
vode.

Opomba: Postopek odstranjevanja vodnega kamna lahko izvedete kadar koli, tudi ¢e zvocni in
svetlobni opomnik Se nista aktivirana.
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Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje
vodnega kamna

Opozorilo: Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega
kamna, ker iz likalne plosce za¢neta uhajati vroca voda in para.

1

Zbiralnik vode napolnite do polovice (SL. 4).

Opomba: Poskrbite, da bo aparat med odstranjevanjem vodnega kamna prikljucen na elektriko in
vklopljen.

Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in stabilno
povrsino.

Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna (SL. 5).

Opomba: Posoda za odstranjevanje vodnega kamna je oblikovana tako, da se v njej med
odstranjevanjem vodnega kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik lahko med
postopkom povsem varno postavite na to posodo.

Za dve sekundi pridrZite gumb za odstranjevanje vodnega kamna, da zasliSite kratke piske (Sl. 6).
Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja (SL. 7).

Ko je odstranjevanje vodnega kamna koncano, likalnik neha piskati in lu¢ka gumba CALC-CLEAN
neha utripati (SL 8).

Likalnik obrisite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (SL. 9).

Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane

vroca, zato pocakaijte priblizno pet minut, preden se je dotaknete. Potem odnesite posodo za
odstranjevanje vodnega kamna k umivalniku, jo izpraznite in shranite za prihodnjo uporabo (SL. 10).
Po potrebi ponovite korake od 1do 7. Posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite, preden
zacnete postopek odstranjevanja vodnega kamna.

Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce uhaja ¢ista voda, ¢e v
likalniku ni vodnega kamna. To je obicajno.

Odpravljanje tezav

\V tem poglaviu je povzetek najpogostejsih teZav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostin
vprasanj ali se obrnite na center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev

Likalnik ne oddaja pare. = Temperaturni regulator ste ~ Temperaturni regulator premaknite nae e

premaknili na SYNTH na e. ali vec.

Funkcija za paro je |zvedite postopek odstranjevanja vodnega
onemogocena, dokler kamna, da boste spet lahko uporabljali

ne izvedete postopka za funkcijo za paro. (glejte poglavie »Cis¢enje
odstranjevanje vodnega in vzdrzevanje«)

kamna.

Na zacetku likanja niste PridrZite sprozilnik pare, dokler ne za¢ne
dovolj dolgo pritiskali iz njega prihajati para. Traja lahko do 30

sprozilnika pare. sekund, preden zac¢ne prihajati para.




Tezava

Mozni vzrok
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Resitev

Lucka za odstranjevanje
vodnega kamna utripa. Iz
likalne plosce ne prihaja
parain/ali aparat piska.

Niste izvedli ali dokoncali
postopka odstranjevanja
vodnega kamna.

|zvedite postopek odstranjevanja vodnega
kamna, da boste spet lahko uporabljali
paro (glejte poglavie »Cid¢enje in
vzdrzevanjec).

Aparat se je izklopil.

Funkdcija samodejnega
izklopa se samodejno vklopi,
¢e aparata ne uporabljate
dlje kot 5 minut.

Ce zelite spet aktivirati aparat, stikalo za
vklop/izklop obrnite v polozaj za izklop,
nato pa v polozaj za vklop. Aparat se nato
spet zacne segrevati.

Aparat oddaja glasen
zvok ¢rpanja.

Zbiralnik za vodo je prazen.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrzite
sprozilnik pare, dokler zvok ¢rpanja ne

prihajati para.

Iz likalne plosce uhajajo
vodne kapljice.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko iz likalne
plosce kaplja preostala
voda.

Likalno plosc¢o do suhega obrisite s krpo.
Ce lu¢ka za odstranjevanje vodnega kamna
Se vedno utripa in aparat se piska, izvedite
postopek odstranjevanja vodnega kamna
(glejte poglavie »Cis¢enje in vzdrzevanje«).

Iz likalne plosce uhajajo
umazana voda in
necistoca (rjavi madezi,
beli delci vodnega
kamna itd.).

V parnih ventilih in/ali na
likalni ploséi so se nabrale
necistoce in kemikalije v
vodi.

Redno ods}ranjujte vodni kamen (glejte
poglavije »Cis¢enje in vzdrzevanjec).

Iz likalne plosce brizga
voda.

Pomotoma ste zaceli
odstranjevati vodni kamen
(slejte poglavie »Cid¢enje in
vzdrzevanje).

Izklopite aparat. Nato ga spet vklopite.
Pustite likalnik, naj se segreva, dokler
ne zacne neprekinjeno svetiti lucka za
pripravljenost likalnika.
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Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete
vyuzit vsetky vyhody zakaznickej podpory spoloc¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na
www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si dokladne precitajte tento navod na pouzitie, letdk s dolezitymi
informaciami a stru¢ny navod. Odlozte siich na neskorsie pouZitie.

Prehlad produktu (obr. 1)

Privodna hadica vody

Otocny regulator teploty

Aktivator pary/pridavny priud pary
Kontrolné svetlo ,Zehli¢ka pripravena®
Tlacidlo CALC-CLEAN s kontrolnym svetlom
Podstavec zehlicky

Paka na odpojenie zasobnika na vodu
Odnimatelny zasobnik na vodu

Vypinac

Sietovy kabel so zastrékou

Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena

jSLOOO\IOWU"I-bL)JI\)—‘

n Ve r
Dolezité
Odstraﬁovam’e vodného kamena vykonavajte pravidelne, aby ste uchovali vysoky vykon naparovania
a predlzili zivotnost zariadenia.
Odporucana voda, ktora sa ma pouzivat
Destilovana alebo demineralizovana voda, ak Zijete v oblasti s tvrdou vodou.

Typ vody, ktory sa ma pouzivat

Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie s vodou z vodovodu. Ak vsak Zijete v oblasti s tvrdou

vodou, mbéze dojst k rychlej tvorbe vodného kamena. Preto sa na predlzenie Zivotnosti zariadenia
odporuca pouzivat destilovanu alebo demineralizovanu vodu.

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujucu parfum, vodu zo susic¢ky bielizne, ocot,
Skrob, prostriedky na odstranenie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie Zehlenia,
chemicky zméakéent vodu ani Ziadne iné chemické latky, pretoZze mo6zu sposobit
vysplechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie spotrebica.

Vystraha: Pri vyberani zasobnika na vodu budte opatrni. Oblast okolo Spicky zehlicky m6ze byt
horuca (Obr. 2).

Nastavenie teploty

Otocenim regulatora do prislusnej polohy nastavte pozadovanu teplotu pri zehleni. Zariadenie
upravuje naparovanie automaticky v zavislosti od nastavenej teploty zehlenia.
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Nastavenie teploty Automatické nastavenie Typ tkaniny
L Syntetickée tkaniny (napr. acetat,
SYNTH to (synteticke) @ @8@ akryl, nylon, polyamid)
VIna, viskoza, polyester a
°e S hodvab
eee to LINEN (lan) @ Bavlna, lan

Ak chcete zacat zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary. Najlepsie vysledky pri zehleni dosiahnete, ak
po zehleni s naparovanim spravite posledné tahy bez naparovania.

Rezim automatického vypnutia

Niektoré modely tejto série maju rezim automatického vypnutia.

- Ak sa zariadenie nepouziva dlhsie ako 5 minut, automaticky sa vypne, aby sa setrila energia.
Zablika kontrolné svetlo ,zehlicka pripravena“.

- Ak chcete zariadenie znova aktivovat, prepnite vypinac. do polohy ,off* (vypnuté) a potom do
polohy ,on“ (zapnuté). Zariadenie sa za¢ne znovu zahrievat.

Cistenie a udrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Vase zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kamena, ktory ma za
Ulohu pravidelné odstranovanie vodného kamena a cistenie. To pomaha udrziavat silny vykon pary
a zabranuje postupnému vzniku necistot a skvin unikajucich zo zehliacej plochy. S cielom zabezpedit
vykonanie procesu ¢istenia vas na to naparovaci zehliaci systém pravidelne upozorni.

Zvukova a svetelna pripomienka systému Calc-Clean
na odstranovanie vodného kamena

Po 1az 3 mesiacoch pouzivania za¢ne kontrolné svetlo odstrafiovania vodného kamena blikat

a zariadenie za¢ne pipat, ¢im upozorni na potrebu vykonania procesu odstranenia vodného kamena
(Obr. 3).

Tip: Mbzete pokracovat suchym Zehlenim tak, Ze nestlacite aktivator pary.

Okrem toho je v zariadeni zabudovany aj druhy prvok ochrany naparovacieho zehliaceho systému
pred vodnym kamenom: ak sa nevykona odstranenie vodného kamena, funkcia naparovania sa
vypne. Po odstraneni vodného kamena sa funkcia naparovania znova obnovi. Tento proces sa vykona
bez ohladu na typ pouzivanej vody.

Poznamka: Proces odstranenia vodného kamena mozno vykonat kedykolvek, dokonca aj vtedy, ked'
este nie je aktivovana zvukova a svetelna pripomienka.
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Odstranenie vodného kamena pomocou procesu odstranenia
vodného kamena s nadobou na odstranovanie vodného
kamena Calc-Clean

Varovanie: Nenechavajte zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena
bez dozoru.

Vystraha: Neprerusujte proces zdvihnutim zehlicky z nadoby na odstranovanie vodného kamena
Calc-Clean, pretoze z otvorov v Zehliacej ploche bude vytekat hortica voda a unikat para.

1 Zasobnik na vodu naplnte do polovice (Obr. 4).

Poznamka: Uistite sa, Ze je zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena pripojené
do siete a zapnuté (ON).

2 Umiestnite nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean na zehliacu dosku alebo iny
rovny a stabilny povrch.

3 Polozte zehlicku stabilne na nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean (Obr. 5).

Poznamka: Nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean bola navrhnuta tak, aby
zachytavala castice vodného kamena a horlicu vodu pocas procesu odstranenia vodného kamena.
Umoznuje dokonale bezpecné odlozenie zehlicky na tuto nadobu pocas celého procesu.

4 Stlacte a podrzte tlacidlo funkcie odstranovania vodného kamena Calc-Clean na 2 sekundy, az kym
nezazneju kratke pipnutia (Obr. 6).

5 Pocas procesu odstranenia vodného kamena budu zniet kratke pipnutia a zvuky ako pri ¢erpani
(Obr. 7).

6 Po dokonceni procesu odstranenia vodného kamena prestane zehlicka pipat a kontrolné svetlo
CALC-CLEAN prestane blikat (Obr. 8).

7 Utrite Zehlicku kiskom latky a polozte ju spat na podstavec (Obr. 9).

8 Vzhladom na to, ze sa nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean pocas procesu
odstranenia vodného kamena zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 minut. Potom
odneste nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean k umyvadlu, vyprazdnite ju
a odlozte na pouzitie v buducnosti (Obr. 10).

9 V pripade potreby mdzete zopakovat kroky 1az 7. Pred zacatim procesu odstranenia vodného
kamena nezabudnite vyprazdnit nadobu na odstrarovanie vodného kamena Calc-Clean.

Poznamka: Ak sa v zehlicke neusadil ziadny kamen, méze pocas procesu odstranenia vodného
kamena vytekat zo zehliacej plochy voda. Je to bezny jav.

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie,
navstivte webovu stranku www.philips.com/support , na ktorej najdete zoznam najc¢astejsich otazok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine.

Problém Mozna pri¢ina RieSenie
Zehlicka nevytvara Otocny regulator teploty ste  Nastavte otoc¢ny regulator teploty
Ziadnu paru. nastavili na SYNTH na stupen ® ® alebo na vyssi.

(syntetické) e.
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RieSenie

Funkcia naparovania bude
vypnuta, kym nevykonate
proces odstranenia
vodného kamena.

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena, ¢im znova obnovite funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).

Na zaciatku zehlenia nebol
aktivator pary stlaceny

dostatocne dlho.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary
tak dlho, az kym nezacne zo zehlicky
vychadzat para. M6ze trvat az 30 sekund,
kym zacne vychadzat para.

Kontrolné svetlo

kamena blika. Zo
zehliacej plochy kamena.
nevychadza Ziadna para

alebo zariadenie pipa.

Neurobili ste alebo ste
odstranovania vodného  este nedokoncili proces
odstranenia vodného

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena, ¢dim znova aktivujete funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba®).

Zariadenie sa vyplo.

Po viac ako 5 minutach
necinnosti zariadenia sa
automaticky aktivuje funkcia
automatického vypnutia.

Ak chcete zariadenie znova aktivovat,
prepnite vypinac do polohy ,off (vypnuteé)
a potom do polohy ,on“ (zapnute).
Zariadenie sa potom zacne znova
zohrievat.

Zariadenie vydava hlasneé Zasobnik na vodu je

zvuky ako pri ¢erpani. prazdny.

Naplnte zasobnik vodou a stlacte
aktivator pary, az kym zvuk ako pri cerpani
nezoslabne a zo zehliacej plochy nevyjde
para.

Z otvorov v zehliacej
ploche vypadavaju

ploche.

Po procese odstranenia
vodného kamena moéze
kvapky vody. zvysna voda vytekat

z otvorov na zehliacej

Zehliacu plochu dosucha utrite kiiskom
latky. Ak stale blika kontrolné svetlo
odstranovania vodného kamena

a zariadenie pipa, vykonajte proces
odstranenia vodného kamena (pozrite si
kapitolu ,Cistenie a Udrzba®).

Z0 zehliacej plochy
vychadza spinava
voda a nedistoty

usadeniny a pod.). vo vode.

V otvoroch, cez ktoré unika
para, alebo v Zehliacej

ploche sa usadili necistoty
(hnedé nedistoty, biele alebo chemikalie pritomné

Pravidelne vykonavajte proces odstranenia
vgdne’ho kamena (pozrite si kapitolu
,Cistenie a Udrzba®).

Zo zehliacej plochy

Nahodou ste spustili proces
vyteka voda. odstranenia vodného
kamena (pozrite si kapitolu
,Cistenie a Udrzba®).

Vypnite zariadenie. Potom ho opat
zapnite. Zehli¢ku nechajte zohriat, az kym
sa nerozsvieti kontrolné svetlo ,zehlicka
pripravena“.
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Uvod

Cestitamo na kupovinii dobro doéli u Philips! Da biste na najbolji nac¢in iskoristili podrsku koju nudi
kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, brosuru sa vaznim informacijama i vodic za brzi pocetak pre
upotrebe aparata. Sacuvajte ih za buduce potrebe.

Prikaz proizvoda (Slika 1)

Crevo za dovod vode

Regulator temperature

Dugme za paru/dodatna koli¢ina pare
Indikator ,Pegla je spremna*“

Dugme CALC-CLEAN sa indikatorom
Postolje za peglu

Rucica za oslobadanje rezervoara za vodu
Odvojiva posuda za vodu

Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje

Kabl za napajanje sa utikacem

Posuda za inteligentni sistem za ¢is¢enje kamenca
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Vazno

Obavljajte redovno postupak uklanjanja kamenca da biste obezbedili odli¢cnu paru i dug vek trajanja.

Preporucena vrsta vode
Destilovana ili demineralizovana voda ako Zivite u oblasti sa tvrdom vodom.

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je predviden za koris¢enje sa vodom sa ¢esme. Medutim, ako zivite u oblasti u kojoj
je vodaizuzetno tvrda, moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje
koris¢enje destilovane ili demineralizovane vode radi produzavanja radnog veka aparata.

Upozorenje: Nemojte da koristite parfemisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa,
sirce, Stirak, sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrzaj
kamenca smanjen hemijskim putem niti druge hemikalije zato Sto to mozZe da dovede do
prskanja vode, pojave braon fleka ili osStecenja aparata.

Oprez: Budite pazljivi kada uklanjate posudu za vodu. Oblast blizu vrha pegle moze da bude vrela
(SL 2).

PodeSavanje temperature

Da biste podesili potrebnu temperaturu za peglanje, okrenite regulator temperature u odgovarajuci
polozaj. Aparat podeSava paru automatski u zavisnosti od podesene temperature peglanja.

PodesSavanje temperature  Automatsko podesavanje Tip tkanine

%@ Sinteticki materijali (npr. acetat,

SYNTH do e akril, najlon i poliamid)
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Podesavanje temperature  Automatsko podesSavanje Tip tkanine

oo P Vuna, viskoza, poliester i svila

eee do LINEN @ Pamuk, laneno platno

Pritisnite 1 zadrzite dugme za paru kako biste poceli peglanje. Da biste postigli najbolje rezultate
peglanja nakon peglanja parom, tokom poslednjih poteza peglom nemoijte koristiti paru.

Rezim automatskog iskljucivanja

Odredeni modeli u ovoj seriji imaju rezim automatskog iskljucivanja.

- Radi ustede energije, aparat ¢e se automatski iskljuciti ako se ne koristi 5 minuta. Lampica ,pegla je
spremna‘“ treperi.

- Da biste ponovo aktivirali uredaj, podesite prekidac¢ za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje na poziciju ,off”
(iskljuceno), a zatim na poziciju ,on” (ukljuceno). Uredaj ce zatim poceti ponovo da se zagreva.

Cis¢enje i odrzavanje

Inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

Ovaj aparat ima inteligentni sistem za c¢isc¢enje kamenca koji obezbeduje redovno ¢is¢enje kamenca
i ¢is¢enje aparata. To doprinosi odrzavanju dobrog ucinka pare i sprecavanju pojave da vr.emenom iz
grejne ploce pocnu da izlaze prljavstina i fleke. Posuda za paru redovno pruza podsetnike kako bi se
osiguralo obavljanje procesa cis¢enja.

Zvucni i svetlosni podsetnik za ¢iS¢enje kamenca

Indikator za ¢is¢enje kamenca pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e poceti da
se oglasava zvuc¢nim signalom, Sto ukazuje na to da je potrebno da obavite proces ¢is¢enja kamenca
(SL 3).

Savet: Mozete da nastavite sa suvim peglanjem tako sto necete pritiskati dugme za paru.

Pored toga, postoji i drugi nivo zastite posude za paru od kamenca: funkcija pare se onemogucava
ako se funkcija ¢is¢enja kamenca ne obavi. Nakon Sto se obavi ¢isc¢enje kamenca, funkcija pare ce
ponovo biti omogucena. Ovo se obavlja bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Napomena: Proces ¢iS¢enja kamenca moze da se obavi u bilo koje vreme, ¢ak i ako jos nije aktiviran
zvucni i svetlosni podsetnik.

Obavljanje procesa ¢isc¢enja kamenca pomocu posude za
¢iSc¢enje kamenca

Upozorenje: Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa cis¢enja kamenca.

Oprez: Nemojte da prekidate proces podizanjem pegle iz posude za ¢is¢enje kamenca posto ce iz
grejne ploce izlaziti vruca voda i para.

1 Napunite rezervoar za vodu do pola (Sl. 4).



52 Srpski

Napomena: Uverite se da je aparat prikljuc¢en na elektricnu mrezu i ukljucen tokom procesa

¢iS¢enja kamenca.

2 Stavite posudu za ¢isc¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu

povrsinu.

3 Stabilno postavite peglu na posudu za ¢is¢enje kamenca (SL. 5).

Napomena: Posuda za ¢iscenje kamenca je napravljena tako da prikuplja cestice kamenca i vrucu
vodu tokom procesa c¢iscenja kamenca. Potpuno je bezbedno drzati peglu na ovoj posudi tokom

¢itavog procesa.

4 Pritisnite dugme za ¢isc¢enje kamenca i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete culi kratke zvucne

signale (Sl. 6).

5 Tokom procesa ¢is¢enja kamenca, ¢ucete kratke zvucne signale i zvuk nalik pumpaniju (SL 7).

6 Kada se zavrsi proces ¢is¢enja kamenca, pegla prestaje da se oglasava zvuénim signalom i lampica
CALC-CLEAN prestaje da treperi (SL. 8).

7 Obrisite peglu parcetom tkanine i vratite je na baznu stanicu (SL 9).

8 Posto posuda za ¢iscenje kamenca postaje vruca tokom procesa ¢is¢enja kamenca, sacekajte
priblizno 5 minuta pre nego sto je dodirnete. Zatim je odnesite do sudopere, ispraznite je i odloZite
za buducu upotrebu (SL. 10).

9 Ako bude potrebno, ponovite korake od 1do 7. Proverite da li ste ispraznili posudu za ¢is¢enje
kamenca pre nego sto zapocnete proces dis¢enja kamenca.

Napomena: Tokom procesa ¢is¢enja kamenca, iz grejne ploce ce mozda izlaziti ¢ista voda ako se
unutar pegle nije nakupio kamenac. To je normalno.

ResSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni naj¢esci problemi sa kojima mozete da se susretnete
dok koristite aparat. Ukoliko ne mozete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku,
posetite www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Problem

Mogucdi uzrok

Resenje

Pegla ne proizvodi paru.

Regulator temperature
postavili ste u polozaj
SYNTH to e.

Okrenite regulator temperature u polozaj
® e ili na visu postavku.

Funkdcija pare je
onemogucena dok ne
obavite proces ¢is¢enja
kamenca.

Obavite proces ¢iS¢enja kamenca da
biste ponovo mogli da koristite funkciju
pare. (pogledajte poglavlje ,Ciscenje i
odrzavanje®)

Na pocetku peglanija,
dugme za paru nije bilo
pritisnuto dovoljno dugo.

Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne da izlazi. Ponekad moze
prociido 30 sekundi dok para ne poc¢ne
daizlazi.

Indikator za ¢iscenje
kamenca treperi. Para
neizlaziiz grejne ploce
i/ili aparat se oglasava
zvucnim signalom.

Niste obavili ili niste dovrsili
proces cis¢enja kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste
ponovo orrloguc’ih‘ funkciju pare (pogledaijte
poglavlje ,CiS¢enje i odrzavanje®).




Problem

Mogudi uzrok
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ResSenje

Aparat se iskljucio.

Funkcija automatskog
iskljuc¢ivanja se automatski
aktivira ako se aparat ne
koristi duze od 5 minuta.

Da biste ponovo aktivirali uredaj, prekidac
za ukljucivanije/iskljucivanje postavite u
polozaj ,off” (isklju¢eno), a zatim u polozaj
,on” (ukljuc¢eno). Aparat ¢e tada poceti
ponovo da se zagreva.

Aparat proizvodi glasan
zvuk nalik pumpanju.

Rezervoar za vodu je
prazan.

Napunite rezervoar vodom i pritiskajte
dugme za paru dok zvuk nalik pumpanju
ne postane blazii para ne poc¢ne daizlazi iz
grejne ploce.

Iz grejne ploce pojavljuju
se kapi vode.

Preostala voda moze da
kaplje iz grejne ploce nakon
procesa ¢is¢enja kamenca.

Parc¢etom tkanine obriSite grejnu plocu
tako da bude suva. Ako indikator za
¢iscenje kamenca i dalje treperi i aparat se
oglasava zvu¢nim signalom, obavite proces
¢is¢enja kamenca (pogledajte poglavlje
,Cic¢enje i odrzavanje®)

Iz grejne ploce izlazi
prljava voda i prljavstina
(braon fleke, bele
ljuspice i dr.).

Necistoce ili hemikalije
prisutne u vodi nataloZile su
se u otvorima za paru i/ili na
grejnoj plodi.

Redovno obavljajte proces Eiéc’erjja
kamenca (pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje®).

Voda izlaziiz grejne
ploce.

Sluc¢ajno ste pokrenuli
proces ¢is¢enja kamenca
(pogledajte poglavlje
,Cis¢enje i odrzavanje®).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Ostavite peglu da se greje sve dok indikator
,Pegla je spremna“ ne poc¢ne da svetli.
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Giris

Urinimiizt satin alcigimz icin tesekkur ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten tam
olarak yararlanmak icin Grtntnizt www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.

Cihaz1 kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu, dnemli bilgiler brostrint ve hizl baslangic
kilavuzunu dikkatle okuyun. Bunlan gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Uriine genel bakis (Sekil 1)

1 Su besleme hortumu

Sicaklik kadram

Buhar tetigi/Buhar puskurttct
'Utt hazir i@

Isikl Kire¢c Temizleme dugmesi
Utd platformu

Su haznesi cikarma kolu
Sokulebilir su deposu
Acma/kapama diugmesi

10 Fisli elektrik kablosu

1 Akilh Kire¢ Temizleme haznesi

OooNOUTA™N WN

Onemli

MUkemmel buhar performansi ve cihazin kullanim dmrinun uzun olmasi icin kire¢ temizleme islemini
duzenli olarak gerceklestirin.

Kullanilmasi tavsiye edilen su
Yasadiginiz bolgedeki su sertse, saf veya demineralize su kullamin.

Kullanilabilir su turleri

Bu cihaz musluk suyu ile kullanmilmak Gzere tasarlanmistir. Ancak, yasadigimz bolgedeki suyun sert
olmas halinde, kisa stre icinde kire¢ olusumu meydana gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullamm émrant
uzatmak icin saf veya demineralize su kullanmamz 6nerilir.

Uyan: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihazimiza
zarar verebileceginden parfiimli su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kireg

¢6ziici maddeler, iitiilemeye yardimai Uriinler, kimyasal olarak kirecten anndirlmis su
veya baska kimyasallar kullanmayin.

Dikkat: Su haznesini ¢ikanrken dikkatli olun. Utiiniin ucuna yakin olan kisim sicak olabilir (Sek. 2).

Sicakligin ayarlanmasi

Sicaklik kadramni uygun konuma cevirerek istenilen Gtuleme sicakhigint ayarlayin. Cihaz, belirlenen
UtUleme sicakhgina gore buhan otomatik olarak ayarlar.

Sicaklik ayarlan Otomatik ayar Kumas turi

@ﬁ{D Sentetik kumaslar (6rn. asetat,

SYNTH (Sentetik Kumas) ayan @ akrilik, naylon, polyamid).
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Sicaklik ayarlan Otomatik ayar Kumas turiu

) <)) Yunlu, viskoz, polyester ve ipek
oAl

eee | INEN (Keten) ayan Cﬁ/b Pamuklu, keten

Utulemeye baslamak icin buhar tetigini basili tutun. En iyi sonuclan elde etmek igin buharla
Utlledikten sonra son vuruslan buhar kullanmadan yapin.

Otomatik kapanma modu

Bu serideki belirli modellerde otomatik kapanma modu bulunur,

- Cihaz 5 dakika boyunca kullamlmadiginda, enerji tasarrufu yapmak icin otomatik olarak kapanir.
‘Ut hazir' 15181 yanip séner.

- Cihaz tekrar agmak icin agma/kapama digmesini 'kapall konumuna getirin ve sonra 'agik’
konumuna getirin. Cihaz yeniden 1ssnmaya baslar.

Temizlik ve bakim

Akilh Kire¢ Temizleme Sistemi

Kire¢c cozme ve temizligin dlzenli olarak yapilmasini garanti etmek icin cihazimz Akill Kire¢ Temizleme
sistemiyle tasarlannistir. Bu sayede glcli buhar performansi korunur ve zamanla tabandan kir ve
buhar lekesi gelmesi 6nlenir. Temizlik isleminin yapilmasim garanti etmek icin buhar Uretici duzenli
sekilde ammsatic uyanlar verir.

Ses ve 151k Kire¢ Temizleme hatirlatia

1- 3 aylbk kullanimdan sonra Kire¢ Temizleme 15181 yanip sdnmeye ve cihaz Kire¢ Temizleme islemini
(Sek. 3) uygulamanz gerektigini hatirlatmak icin sesli uyan vermeye baslar.

ipucu: Buhar tetigine basmadan kuru Gtilemeye devam edebilirsiniz.

Bununla birlikte, buhar Ureticisini kirecten korumak icin ikinci bir savunma adin entegre edilmistir:
eger kire¢ cozme yapilmanussa buhar fonksiyonu devre disi birakilir. Kire¢ ¢ozme isleminden sonra
buhar fonksiyonu tekrar etkinlestirilir. Bu durum, kullanilan su ttrintn énemi olmaksizin gerceklesir.

Not: Kire¢ Temizleme islemi ses ve lamba hatirlaticilar devreye girmeden bile herhangi bir zaman
yvapilabilir.

Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle
uygulayin

Uyan: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazi g6zetimsiz birakmayin.

Dikkat: Utii tabanindan sicak su ve buhar cikacagindan, litlyl Kire¢ Temizleme haznesinden
kaldirarak islemi bélmeyin.

1 Su haznesini yansina (Sek. 4) kadar doldurun.
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Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takil ve ON (Ac¢ik) konumunda oldugundan emin
olun.

2 Kire¢ Temizleme haznesini Utl masasinin ya da baska bir diz ve sabit yUzeyin Uzerine yerlestirin.

3 Kireg Temizleme haznesini (Sek. 5) saglam bir sekilde (tl masasina yerlestirin.

Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kire¢ parcalanm ve sicak suyu
toplamak icin tasarlanmistir. Bltln sure¢ boyunca, UtliyU bu haznenin Uzerinde tutmak tamamen
glvenlidir.

4 Kisa sesli uyanlar (Sek. 6) duyana kadar Kire¢ Temizleme digmesini 2 saniye boyunca basilh tutun.

5 Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, bip sesleri ve bir pompa sesi (Sek. 7) duyarsimz.

6 Kire¢ Temizleme islemi tamamlandiginda, Utl biplemeyi birakir ve Kirec Temizleme lambasi séner
(Sek. 8).

7 Utlyl bir bez parcasiyla silin ve yeniden taban standina (Sek. 9) yerlestirin.

8 Kire¢ Temizleme haznesi Kire¢ Temizleme islemi sirasinda 1sindigindan hazneye dokunmadan
once yaklasik 5 dakika bekleyin. Sonra Kire¢ Temizleme haznesini lavaboya bosaltin vedaha sonra
kullanmak Uzere (Sek. 10) saklayin.

9 Gerekirse, T'den 7'e kadar olan adimlan tekrarlayin. Kire¢ Temizleme islemine baslamadan 6nce
Kire¢c Temizleme haznesinin bosaltiginmzdan emin olun.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, Uttindn icinde hig kireg birikmediyse tabandan temiz su
gelebilir. Bu durum normaldir.

Sorun giderme

Bu bolimde, cihazla ilgili en sik karsilasabileceginiz sorunlan 6zetleyecegiz. Sorunu asagida verilen
bilgilerle cozemezseniz, sik¢a sorulan sorulan iceren liste icin www.philips.com/support adresini
ziyaret edin veya Ulkenizdeki MUsteri Hizmetleri Merkezi ile iletisime gecin.

Sorun Olasi neden Coziim

Utl buhar Uretmiyor. Sicaklk kadramm SYNTH to  Sicakbik kadranin @ @ degerine veya daha
® degerine ayarladimz. yUksek bir degere ayarlayin.
Buhar fonksiyonu, siz Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
Kire¢ Temizleme islemini i¢in Kire¢ Temizleme islemini uygulayin.
uygulayana kadar devre dis1  (‘Temizlik ve bakim' bolumUtne bakin)
brrakilmstr.
Utllemeye baslachgimzda,  Litfen buhar tetigini buhar cikana dek
buhar tetigi yeterince basii  basih tutun. Buhann gelmesi 30 saniyeyi
tutulmarmstir. bulabilir.

Kire¢ Temizleme Kire¢ Temizleme islemini Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek

19181 yamp sénuyor. uygulamamis veya icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin

UtU tabamndan tamamlamanms olabilirsiniz.  (bkz. 'Temizlik ve bakim' bolimu).

buhar gelmiyor, Kirec
Temizleme dugmesi
yanp sondyor ve/veya
cihaz 6tuyor.




Sorun

Olas1 neden
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Co6zim

Cihaz kapand.

Cihaz 5 dakikadan daha
uzun sure kullamlmadig
takdirde, otomatik kapanma
islevi otomatik olarak
devreye girer.

Cihaz tekrar calistirmak icin agma/kapama
digmesini 'kapal' ve ardindan 'agik’
konumuna getirin. Cihaz yeniden 1sinmaya
baslar.

Cihazdan yUksek bir
pompalama sesi geliyor.

Su haznesi bosalmistir.

Su haznesini suyla doldurun ve pompalama
sesi azalana ve Utu tabamndan buhar
gelene kadar buhar tetigine basin.

Ut tabanindan su
dambyor.

Kire¢ Temizleme isleminden
sonra, kalan su Utu
tabanindan damlayabilir.

Taban bir parca bezle kurulayin. Kireg
Temizleme lambasi hala yanip sénuyor ve
cihaz 6tuyorsa, Kire¢ Temizleme islemini
gerceklestirin (bkz. 'Temizlik ve bakim'
bolumu).

Tabandan kirli su ve kirec
zerrecikleri (kahverengi
lekeler, beyaz tortular
vb.) geliyor.

Suda bulunan kireg
zerrecikleri veya kimyasal
maddeler buhar deliklerinde
ve/veya Utl tabanmnda
birikiyor.

Kire¢c Temizleme islemini diizenli olarak
uygulayin (bkz. Temizlik ve bakim' bolim).

Utt tabanmindan su
akiyor.

Yanlistikla Kire¢c Temizleme
islemini baslatrms
olabilirsiniz (bkz. 'Temizlik ve
bakim' bolumu).

Cihazi kapatin. Ardindan, cihazi tekrar
cabistinn. 'Utl hazir' strekli olarak yanana
kadar utunin isinmasini bekleyin.
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Eicaywyn

2uyxapnmpela yla Ty ayopd oag kat kahwg npbare om Philips! Ma va emwdeAnBeite mApweg amod Ty umootplén
mou Trapexel n Philips, dnAwoTe To Tpoiov oag ot dieubuvon www.philips.com/welcome.

Mptv xpnotpomotnoeTe T ouckeur), SladoTe To £yxeLpidio Xpriong, To EexwpLloTd GUANADLO HE TIG ONHAVTLKEG
TAnpodopieg kat Tov 0dnyd ypriyopng évapéng PuAGETE Ta yia peMoVTIKY avadopd.

L4 oo 1
Emokommnon mpoiovrog (Ewk. 1)
2wAjvag apoxng vepou
Alakormg Beppokpaoiag
Skavdahn atpou/Bolr atpol
Auyvia eToléd™Tag oldepou
Kouprit CALC-CLEAN (KAGAPIZMOZX AAATON) e huyvia
Baon oidepou
MoyAdg amracdaiiong deEaplevrig vepou
Amooriwevo doxelo vepou
AakéTIng evepyoroinong/amevepyoroinong
10 Kahwdio Le dig
11 Aoxelo ¢€umvng AetToupyiag kaBaploplol ahdTwy

NO O N Oy U1 NW N

ZnuavTiko

[Mpayparotoleite T Sladikacia apardTwong TAKTIKA Yld KATATANKTIKO aTpo Kat mapatetapévn didpketa {wng TG
OUCKEUN|G.

2UVIOTWHEVO VEPO Yla XPT|OT
ATIOCTAYHEVO T) QTTIOVIOMEVO VEPS €AV (EITE OE TIEPLOXT) [E OKANPO VEPO.

r r U
Tutrog vepou yia xpnon
AUTA N ouoKeun €xel oxedlaoTel yia xprion He vepod Bpuong. QoTooo, edv CeiTe O€ pLa TIEPLOXT) e OKANPO VEPO,
uropet va cucowpelovTal ypriyopa diara. [ia To Adyo auTo, ouvioTaTtdl va XPnOLOTIOLEITE ATTOOTAYHEVO 1y
aTTIOVIOHEVO VEPS YIA VA ETTIUNKUVETE T OLdpKela Cwr|G TG OUCKEUNG.

Mposeidotroinon: Mn XpnoIPOTTOLEITE VEPO PE APWHA, TO VEPO ATTO TO CTEYVWTHPLO, EUSL,
KOAAa koAAapiopaTog, oucicg apalaTwong, uypa oLdepwPaATog, XNHika apalaTwpévo
vePO 1 AAAa xnpika, kabwg ol oucicg auTég evdéxeTal va rpokaléoouv diappon vepou,
kadé knAideg 1) BAGPn oTn cuokeur).

Mpoooxn: Na sioTe TpooekTiKOi, OTAV adaipeite T deEapevn vepou. H treploxr) KOvTra oTo Akpo Tou
cidepou evdéxeTal va givat oA Ogppn (Ewk. 2).

r 14
PuOpuion Beppokpaociag
[a va puBuioeTe TV amattoupevn Beppokpacia oldepwpATog, YupioTe To OlakoTm Beppokpaciag oty KatdAAnAn
6¢om. O atuodg pubpieral autépara oTn oUoKeUT), avaloya e Tn Beppokpaocia oldepWIaTog TToU EXETE ETTIAEEEL
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PUOpion Oeppokpaciag Autoparn pubpuion TuTog upaoparog
) 2uvBeTika updopara (Tr.X. akeTam,
SYNTH éwg ® %:) AKPUAIKA, VAoV, TTOAUALION)
oo P MaMva, BLokdCn, TIOAUESTER Kal HETAEWTA
eee 1 LINEN Eﬁ\s BapBaxepd, Awva

[MNatroTe maparteTapéva T okavOdAn atpoy, yia va apioeTe To oldépwia. [ta KaAUTepa amoTeAéopATa, HETA amo To
oldepwpa e aTud, oidepwoTe Alyo akopa xwpig atuo.

A&aiToupyia auTopaTng amevepyoTroinong

JUYKEKPLUEVA HOVTENA QUTTG TNG TELPAG £XOUV TN AELTOUPYLa AQUTOUATNG ATTEVEPYOTTOINONG.

- Ta e€olkovounon evEPYELAG, N CUCKEUT) ATTEVEQYOTTOLEITAL QUTOUATA, av Oev ¥pnoluoroinBel yia 5 Aerrrd. H
Auyvia "eTolpomrag oidepou” avaBoofrivel.

- Tava evepyorroinoeTe Eava T oUoKeU, YupioTe To S1akoTTm evepyoTToinong/arnevepyomoinong apykd o
B¢on "amevepyorroinon" kat peta ot Beéon "evepyortoinon”. H ouokeury apxiCel va Beppaiverar Eava.

KaBapiopog katr ouvtnpnon

'EEumvo cuoTtnpa kabapiopou alatwy Calc-Clean

H ouokeur| oag d1abeTel éva e€umvo ouotnua Kabaptopol aidtwy Cale-Clean, yia Ty e€acddAion TG TAKTIKNAG
adaratwong kat Tou kabaptopou. Auto Bonba o dlatrenon TG KAArg amodoong aTpou Kal TTapeprmodilet Tnv
epdavion Ppwpldg kat knAdwv aréd Tnv TTAdka oty Topeia Tou xpovou. la va eEacdalloTel 1) TpaypaToroinon
g Siadikaoiag kabapiopoy, N YewnTpld atpou eudavilel TakTIKA UTTeVBUNIoELG.

HynTiko onpua kat Auyvia umrevOupiong Calc-Clean (ka®apiopog

ahatwv)

MeTd amo 1 éwg 3 urveg xpnong n Auxvia Calc-Clean (kabapiopog ahatwv) apyiCel va avaBoofrivel kal amo
TN OUCKEUT) aKOUYETAL £vag XapAKTNPLOTIKOG NXOG, UTTOSEIKVUOVTAG OTL TTPETTEL va eKTEAEETE T1) Otadikaoia
kaBapiopou aratwv (Eik. 3).

2 upPoulr): Mmopeite va ouvexiceTe va oldepwveTe e Enpd oldepo, Xwpig va meCeTe T okavodAn atpou.

Emiong, n ouokeun) evowpatwvel kat éva OeUTepo Pria yla Tnv TpooTacia TG YEWNTPLAg atpou armd Ta ahata:
n AetToupyia aTou amevepyorroleital, av dev Tpayparonoindel adaipeon Twv ahdtwyv. Adpou ohokAnpwbei 1
adaipeon Twv ahdtwy, n AetToupyia atpol amokabiorarat. Autd oupfaivel aveEdpmTa ard Tov TUTo VEPOU TTou
XPNotloTIoLEITAL

>nueiwon: H diadikacia kabaplopol aratwy propel va eKTEAEOTEL OTToLadrmOTe OTLY T, AKOWA Kal 6Tav To NXNTIKO
orua kat n Auyvia utrevBuplong kabaplopol akdatwy dev £xouv evepyoTtoinBel akoua.
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Exteleon Tng Siadikaciag kabapiopou akdtwyv pe To doxeio
kabaplopou alaTwv

Mposidotroinon: Mnv adnvere ToTé TN cuokeun Xwpig emifAeyn kara Tn diapkeia Tng
diadwcaciag kabapiopou aharwv.

Mpoooxn: Mnv diakoPere Tn Sradikacia avacnkwvovrag To cidepo amo To doyeio kabapiopou
aldtwv, kabBwg amoé Tnv mAdaka 0a eEEABouv LeoTo veEPO KAl aTpoG.

1 Tepiore ™ de€apevry vepoU pexpt ™ peon (Ewk. 4).
>nueiwon: Kara ™ Siadikaoia kabaplopou akdtwy, Befalwbeite OTL 1) OUCKEUT| £ival EVEPYOTTOINUEVN KAl
ouvdedepevn oty Tpila.

2 TomoBemoTe To doyeio kabapiopou aAdTwy mavw oTn oldEpPWOTPA 1) Ot OTToLadnoTe AAN ollahr Kat riredn
emMdavela.

3 TomoBemoTe To 0idepo £TOL, WOTE va akoupa oTabepd mavw ato doxeio kabaptopol aatwv (Eik. 5).

2nueiwon: To doxeio kabaplopou ahdTwy eival oxediacuévo yia Tnv culMoyn cwuaTttdiwy akatwyv kat {eoTou
vepou kata T diapketa g diadikaoiag kabaplopol akdatwy. MITopEiTe va aKoUUToETE TO CGIOEPO TTAVW O
auto To doyeio kab' oAn Tn Oldpkela ™G Sladikaoiag e amoAUT acddAela.

4 [Mamote maparetapéva 1o koupri Calc-Clean (kabapiopog ahatwy) yia 2 SeuTepOAerTa, LEXPL va akoUoeTe
olvTtopa nynrika onpara (Eik. 6).

5 Kara m didpkela g dtadikaoiag kabaploplol ahdTwy, Ba akoUoeTe cuvTOoLA NXNTIKA PnvulaTa Kat évav ixo
avtAnong (Eik. 7).

6 Ortav ohokAnpwBei n dladikacia kabapioploy aAdTwy, Ta NXNTIKA onpara otaplatouy kat n Auyvia CALC-
CLEAN (KAGAPIZMOX AANATQN) otapara va avaBoaofrvet (Eik. 8).

7 kourioTe To oidepo He éva Travi kal TorobetroTe To Eava oto otabpod Baong (Eik. 9).

8 Emeidr) To doxeio Calc-Clean Bepuaiverar kard m didpketa g diadikaciag kabaplopol aNaTwv, TEpLUEVETE
mepimou 5 AeTttd mmpoToU To ayyi&eTe. 21N ouveéxela, HeTadEpeTe To doxelo kaBaplopou aAdTwy OTo VEPOXUTT,
adeldoTe To Kal amobnkevoTe To yia HeAovTikn xprion (Ewk. 10).

9 Av xpelaotei, Uropeite va emmavardBete Ta fripata 1 €wg 7. Mnv mapakeipeTe va adeldoeTe To doxeio
kabaptopol ahatwv TpLy EekiviioeTe TN Oladikacia kabaplopoly araTwy.

2nueiwon: Kata ™ Sidapkela g dradikaociag kabaplopol akatwy, av Sev £X0UV CUCCWPEUTEL AAaTa oTo
EOWTEPIKO Tou oidepou evdExeTal va Byet kaBapd vepd amo Tnv TAdka. Autd eival GuCLoAOYLKO.

r 1]
AvTipeTwmmon mpofAnuarwv
2 auTo To kKepdAalo cuvolilovTal Ta 1o cuvnBLopéva TTPOoBAaTA TToU eVOEXETAL VA AVTILETWITIOETE e TN
OUOKEUT]. Av O£V UTTOPECETE VA AUGETE TO TIPORBANUA e TIG TTApakaTw TAnpodopieg, avaTpeETe ot AloTa cuxvWy
epwToewv ot OleUbuvon www.philips.com/support 1) emmikotvwvnoTe pe To Kévrpo EEurmpemong Katavahwtwy
oTn XWpa odg.

MpopAnua MOavn artia Auon
To oidepo dev mapayel ExeTe pubpioel To Slakomm PuBuioTe To diakdmm Beppokpaciag ot Béon @ @
KaboAou artuo. Beppokpaciag yia SYNTH o 1) ugnAdTepa.

Beon o.
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Auon

H Aettoupyia atuou eival
ATIEVEPYOTTOINIEVN, £WG
ATOU TTPAYHATOTTIOWOETE TN

dladikaocia kabaptopoU ardTwy.

la va emavadépeTe T AetToupyia atpou,
ekTeAéoTe TN Sladikaoia kabaplopol aAaTwv.
(avarpé€re oto kepdhato "Kabaplopog kat
ouvripnon’)

Aev TTI€0ATE APKETA TN

okavdaAn atpou otV apxr Tou

oLdEPWHATOG.

[MNamoTe mapareTapeva T okavdan atuou,
HEXPL va apxioel va Byaivel atpog. Evdéxertal
va xpetaotouv €wg 30 SeutepOAeTTTa yia TNV
eudavion Tou atpou.

H Auxvia Calc-Clean
(kaBaptopog ahaTwv)
avafBoofrivel. Aev Byaivel
aTpog ard Ty TAdka 1/
Kal 1 ouoKeur) TTapdyel éva
NXNTIKO OTjua.

Aev €xel ipaypatorroindei 1y dev
£xel ohokAnpwbei ) dladikacia

KaBapLopoU aAaTwv.

ExTeAéoTe T Sladikaoia kabaplopou akdtwy,
yla va evepyottoinoeTe Eava T Aettoupyia
aTpoU (avatpe€Tte oto kepdhato "Kabapiopog kat
ouvtrpnon’).

H ouokeur| éxel
arrevepyottolndet.

H Aettoupyia autépamg
arrevepyoTToinong

EVEPYOTTOLEITAL AUTONATA AV T

ouokeur| Oev xpnotpoTtoinBei
yla mavw amo 5 AemTd.

la va evepyortrolrjoeTe Eavd Tn OUCKEUT), YuploTe
TO B1aKOTITN evepyoTToinong/amevepyoroinong
ot 6¢on "arrevepyotoinon” Kat, oTn CuvEXELQ,
ot 6¢on "evepyotroinon'. H cuokeur) apyiCet
€melta va Beppaiverar Eava.

H ouokeur) Tapdyet évav
duvaTo 1Yo AvTANoNG.

H deapevry vepou eival adela.

[epioTe T Oegapevr) vepou Kal TTaTroTe T
oKkavOAdAn aTpou, HEXPL 0 XOG AvTAnong va
Yivel AtydTepo €vtovog kat va apyioel va Byaivel
aTrog amod Ty TAAKa.

Ao TV TAaka e&gpyovtat
oTayoveg VepoU.

Metd ) Oladikaoia kabapiopou
aAdTwv, Prropei va otd&el amo

TV TTAAKA TO VEPO TTOU €XEL
QTTOUEIVEL

KaBapioTe v mAdka pe éva mavi. Av n Auyvia
Calc-Clean (kabaptopog ahatwv) eEakolouBei
va avaBoofrjvel kat 1 OUCKEUT) TIApAyel NNTIKA
oruara, ekteAéoTe TN Sladikacia kabaplopou
aldTwv (avatpéte oto kepahato "Kabaplopodg
Kat ouvtrpnon’).

AT6 TV TAaka Byaivet
Bpwiko vepod Kal
axkabapoieg (kade knAideg,
AEUKEG VIGAOEG K.ATT).

2Tig otEG €EGDOU aTpou ry/Kal
otV TAdKa éxouv katakabioel

akabapoleg 1) XNLKa oy
TIEPLEXOVTAL OTO VEPO.

ExTelel TakTika ™ Siadikacia kabaplopou
aldTwv (avatpééte oTo kepahato "Kabaplopodg
kat ouvtrpnon”).

Ao TNV TTAAKA TPEXEL VEPO.

=ZeKIvjoate kata Aabog

Sladikaocia kabaptopol aAdTwy

(avatpe€Te oTo KePAAalo

"Kabaplopdg kat ouvtrpnon”).

ATTEVEPYOTIOINOTE TN OUCKEUT|. 2T CUVEXELQ,
evepyortonoTte Tv Eavd. AdrioTe To oidepo
va BeppavOel, éwg 6Tou 1 Auxvia eTolpuo™TAg
oldepou va avafel otabepa.
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BbBeneHue

MosnpaBaBame BM 3a MOKyMnKaTta 1 Aobpe aoluny Bbs Philips! 3a aa ce Bb3nonssaTe U3LANo oT
npennaradara ot Philips noaapwka, pernctprpanTe npoaykta cn Ha www.philips.com/welcome.

Mpenu na nanonseare ypena, BHMMAaTeNHO npoYeTeTe ToBa PbKOBOACTBO Ha NoTpebutens,
Bpollypara ¢ BaykHa MHbopmMaLms 1 pPbKOBOACTBOTO 3a Obp3 CTapT. 3anaseTe rv 3a ObaeLum
CNpPaBKWU.

Ooo6uw, npernen Ha npoaykrta (pwur. 1)

T Mapkyd 3a nogaBaHe Ha Boaa
TemMnepatypeH perynatop

CnycbK 3a napa/napeH yoap
VHOMKATOP 3a FOTOBHOCT Ha I0TUATA
ByTton CALC-CLEAN c nHagmkatop
[MocTaBka 3a loTmnarta

JNocT 32 ocBOOOXKOABaHE HAa pe3epBoOapa 3a Boaa
[MonBW»KeH BoaeH pesepBoap

Koy 3a BKI1./U3KN.

10 3axpaHBalll, kaben c Liencen

1 WHTenureHteH koHTenHep Calc-Clean

OooNOUTD™N WN

Ba>kHO

V3BbpLUBanTe NpoLieaypaTta 3a NoYMcTBaHe Ha Hakumn peoBHO 3a rnoBeye rnapa U no-Abibr }UBOT
Ha ypena.

MpenopbunTenHa Boga 3a U3rnon3BaHe
HectunupaHa nnm nemmHepanmsnpada Boaa, ako XMBeeTe B parioH C TBbpaa Wiv YellMaHa Boaa.

Twun Boaa 3a n3non3sBaHe

To3n ypen e npefHasHadeH 3a 13rnof3BaHe C YelliMaHa Boaa. AKO KBeeTe B parnoH C TBbpaa
Boaa obade, MOxke fia ce obpa3syBa bbp30 Hakum. [Nopaan ToBa e NpenopbyMTenHO Aa U3Non3BaTe
nectmnmpaHa mnnm gneMnHepasinsnpadHa Boda 3a yab/hKaBaHe Ha XXMBOTa Ha ypeda.

MpenynpexneHue: He nanonseante napdioMmpaHa Boga, BoAa OT CyLUWTHA MAaLLUUHA,
OLIeT, HULLeCTe, NpernapaTn 3a NoYNCTBaHe Ha HaKur, MOMOLLIHM Npernapartu 3a rnageHe,
XUMUYECKM AeKUILMpPaHA BOAA WX APYTU XUMUKAIW, Tbl KATO Te Morart Aa NpUYUHAT
M3XBbpliSHe Ha Boaa, KadhsaBo oLBeTABaHe WY NoBpeaa Ha Baluuvs ypea.

BHuMaHue: BHuMaBanTe, Korato oTcTpaHsiBaTe BOAHUSA pe3epBoap. 3oHaTa OKoJI0 Bbpxa Ha loTusTa
Moxke aa e ropeiua (Qur. 2).

HacTtponBaHe Ha TemMnepartypara

3apanTe HeobxoouMara TemMnepaTtypa Ha rnageHe upes 3aBbpTaHe Ha TemMnepaTypHUa perynaTop
B CbOTBETHOTO MOMOYKeHue. YpeobT perynvpa napara aBToMaTUUYHO B 3aBUCMMOCT OT 3adadeHaTa
TemMnepaTtypa Ha rnageHe.
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TemnepaTypHa HacTponka ABTOMAaTMYHA HACTPOMKA Bup TbKaH

CUHTETUYHM TbKaHW (Hanpumep

CUHTETVIKA o ® (o) aLeTar, Moakpsl, HanmoH,
nonnammna)
~ BbnHa, B1UCKO3a, monmectep u
e Wi KompMHa
eee 10 JIEH c’*;‘“l‘ Mamyk, neH

HaTuncHeTe 1 3aapbyKTe CrycbhKa 3a napa, 3a a 3anoyHeTe Aa rnaaure. 3a Han-0obpu pesynrtatu
cnef rnafeHe c napa v3BbplleTe nocneqHuTe ABMKeHa 6e3 napa.

Pexnm 3a aBTOMATUYHO U3KJIIOUBAHe

OnpepneneHn Mogenu oT cepraTa MMAT PEXMM 3a aBTOMATUYHO U3K/TIOUBaHE.

- 3apanectu eHeprus, ypeobT ce U3KMoYBa aBTOMATUYHO, aKO He ce M3MOoM3Ba B MPOOb/HKeHe Ha
5 MUHYTU. IHOMKATOPBT "rOTOBHOCT" MUra.

- 3ajaaktuBuparte ypena OTHOBO, MpemMecTeTe BKIoYa 3a BK. /U3KI. B NO3MLMS "1M3K/lodeH" 1 cnef,
TOBa B NO3MLMA "BKIIOYEH.YpeabT 3arnoysa oa ce Harpsasa OTHOBO.

NMouncrBaHe u NnoaapbIKKa

MHTennreHTHa cuctema 3a nouncresaHe Ha Hakun Calc-Clean

BawmaT ypen e NpoeKTrpaH C MHTeNUIreHTHa cMcTeMa 3a NouncTBaHe Ha HaKun Calc-Clean, 3a na
ce rapaHTmMpa, Ye pedoBHO Ce M3BbPLLBA NpemMaxBaHe 1 NMoYncTBaHe Ha Hakmna. ToBa crnomara 3a
noaobpxaHe Ha KadeCTBeHO rfliafgeHe c riapa u 136arBaHe Ha 3aMbpcABaHNA 1 NeTHa, KoOUTO ce
NPVUMHABAT Cflef, Bpeme OT rafgeliara rnnoya. 3a aa ce ocurypu M3BbpLUBaHETO Ha NOYMCTBALLNA
npouec, NapHUAT reHepatop M3noJsissa pedoBHM HANOMHAHWA.

3ByKOBO n CBETJIIMHHO HAalmMOMHAHE 3a NovncTrBaHe Ha HaKWurl

Cnepn 100 3 Mecela ynotpeba nHamkatopbT Calc-Clean 3anouBa ga Mura 1 ypeabT 3arouvsa ga
130aBa 3BYKOB CUIMHAJ, 3@ Aa MOKaxKe, Ye TpsabBa aa ce M3BbpLUM NpoLleayparta 3a novmcreaHe Ha
Hakun (Qur. 3).

CbBeT: Moyke Ja MpoabMmKMTe Oa rnaauTe 6e3 napa, Kato He HaTUCKaTe CrycbKa 3a napa.

OcBeH ToBa e BK/loYeH BTOPU eTan 3a 3allyTta Ha NapHUa reHepatop OT Hakun: GyHKLUKMATa 3a napa
Cce V3KMIoYBA ako He bbe M3BbpLLEeHO NouncTBaHe Ha Hakmna. Crnen KaTto ce U3BbPLUK NoYyncTBaHe
Ha HakMna, GyHKLMATA 3a Napa ce Bb3CTaHOBABA. TOBa Ce M3BbpLUBa HE3aBUCUMO OT TUMa Ha
13Mnon3BaHaTa Boaa.

3abenexkka: MNpoLenypara 3a MoYncTBaHe Ha HaKMM MOXKe Aa Cce M3BbPLLIBA MO BCAKO BpemMe Aopu
KOraTto 3ByKOBOTO M CBET/IMHHO HAlNoOMHAHe OlLe He Ce e akTBMpaJio.
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M3BbpLLUBaHe Ha NpoLeaypara 3a NoUYMCcTBaHe Ha Hakun C
KoHTenHepa Calc-Clean

MpenynpexaeHune: He octaBanTe ypeaa 6e3 HabnogeHne No BpeMe Ha npoleaypara 3a
NnouyncTBaHe Ha HaKuM.

BHuMaHuWe: He npekbcBanTe npoLeaypata uypes NoBAMraHe Ha loTusATa oT KoHTerHepa Calc-Clean,
TbI KaTo OT rnageLuara rnjoya e usnese ropelua Boga v napa.

1 HanbnHeTe BogHWA pesepsBoap Ao nonosuHata (Qur. 4).

3abenerxka: YBeperTe ce, Ye ypeabT € BKIIIOUEH Mo Bpeme Ha npoLieaypara 3a novncreaHe Ha
HaKuri.

2 [loctaBeTte KoHTerHepa Calc-Clean Bbpxy AbcKaTa 3a rnageHe Uiy Kosito 1 fa e apyra paBHa 1
cTabunHa NoBbPXHOCT.

3 CnoxeTte IoTrATa CTabunHo Bbpxy KoHTerHepa Calc-Clean (Qur. 5).
3abenexka: KoHtenHepbT Calc-Clean e NpoeKTypaH Aa cbburpa YacTuLmMTe HaK1n 1 ropeLlarta

BO[a Mo BPeMe Ha MpoLlefypara 3a MoYncTBaHe Ha Hakummn. HambnaHo 6e3onacHo e fa octaBaTe
IOTNATA BbPXY HEro ro BpeMe Ha Ldara rpotueanypa.

4 HaTtucHeTe 1 3aapbyxTe byToHa Calc-Clean B NpoabriyKeHe Ha 2 CeKyHaM, JOKATO He uyeTe KpaTKu
3BYKOBW curHanu (Qur. 6).

5 [lo BpeMe Ha NpoLieaypaTa 3a NoYnCTBaHe Ha HaKMM LLe YyBaTe KPaTKM 3BYKOBW CUFHANM U
6bnéyKaLl 3syK (Pur. 7).

6 Koraro npoueaypara 3a nouncrBaHe Ha Hakumn 3aBbplun, nuankatopbT CALC-CLEAN cnvipa na
mMura (Qur. 8).

7 TllouncTteTe lOTUATA C Napye nnar 1 4 noctaBeTe ob6paTHO Bbpxy ocHoBata Ha ypena (Pur. 9).

8 Tbi Kato KoHTerHepbT Calc-Clean ce HarpsiBa no Bpeme Ha npoLeaypara, M3dakamTe oKono
5 MUHYTUW, Npeav ga ro gokocsarte. Cref ToBa ro 3aHeceTe 40 MUBKATa, U3NpasHeTe ro nro
npubepete 3a 6baetla yrnotpeba (Qur. 10).

9 [pu HyXKOa MoXKeTe Ja NoBTopUTe CThIKK OT 140 7. YBepeTe ce, ye CTe U3MPasHuIu KoHTenHepa
Calc-Clean, npenu oa 3anoyHeTe npoLieaypara 3a noymcTBaHe Ha Hakun.

3abenexka: Mo BpeMe Ha npoLenypara 3a NpemMaxBaHe Ha Hakun OT rageLlara nnoya Moxxe aa
M3M113a YMCTa BOLA, aKO BbB BbTPELLUHOCTTA Ha I0TUATA He Ce e HaTpynasl Hakur. ToBa € HOpMaJslHoO.

OTcTpaHaABaHe HA HeM3MNpPaBHOCTU

B Tasu rnaBa ca obobLeHU Han-4ecTuTe NpobiemMm, KOUTO MOYKe fia CPeLLHeTe Npy 13non3saHe
Ha ypena. AKO He MoXKeTe Aa pa3peLumTe npobnema c NomMoLLTa Ha MHopMaumaTa No-aony,
BUYKTE CMUCHbKA C 4ecTo 3afaBaHu Bbnpocn Ha agpec www.philips.com/support 1nu ce cebpykeTe ¢
LleHTbpa 3a obcnyyKBaHe Ha NoTpebuTenu BbB Ballarta AbprKaBa.

Mpo6nem Bb3mMo)KHa npuumnHa PewueHne

IOTrATa He Nnogasa Napa. HacTpowkaTta Ha [TocTaBeTe TemnepartypHUsa perynaTop Ha
TemMnepaTypHUs perynatop  MNo3uLys @ @ 1y MO-BMCOKA.
e 3aganeHa Ha SYNTH Ha e.
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PewieHne

OyHKLMATA 3a
OOMbHUTENHA Napa e buna
N3KIIOYEeHa, JOKaTO CTe
M3BbPLUBaNM NpoLeaypara
3a NOYUCTBAHE Ha HaKuM.

V3BbpLUeTe Npoluenypara 3a nouncreaHe
Ha HaKuM, 3a Aa Bb3CTaHOBUTE GYyHKLUMATA
3a napa. (BMxxTe rnaea ,loyncreaHe 1
nooapbyKKa“)

CryCbKbT 3a napa He e
OU1 HATUCHAT 4OCTAaTbYHO
NPOObMKNTENTHO B
HauanoTo Ha rmageHeTo.

HartuncHeTe 1 3aapbyKTe CrnychKa 3a napa,
[IOKaTO 3arnoyHe ga usnmsa napa. Moxke na
oTHeMe 00 30 cekyHau, mpeau na 3arnovHe
na mnsnmsa napa.

CBETNVHHUAT MHOVKATOP
Calc Clean npumuraea.
OT rnagewuara nnoya

He 13Nn3a napa n/unm
ypenbT 130aBa 3ByKOBU
curHanu.

He cTe nsnbaHunm nnm
He CTe 3aBbpLUnIn
npoLlenypara 3a
MOYMCTBAHE Ha HaKWM.

V3nbnHeTe Npolenypata 3a nouncreaHe
Ha HakuM, 3a Aa akTuBMpare GyHKLUYATA 3a
napa oTHOBO (BWyKTe rnasa ,louncTeaHe 1
noaapbHKa“).

YpenbT ce e U3KMoUmnI.

DOyHKUMATA 3a aBTOMATUYHO
M3KIIoYBaHe ce aKTMBmMpa
aABTOMATUYHO, KOraTo
ypenbT He € U3MONM3BaH 3a
noseuye oT 5 MUHYTU.

3a [a aKtmBMparte ypeaa OTHOBO,
nocTaBeTe K/oua 3a BKusaHe,/
M3KIMoYBaHe B "M3K/TIIOUYEHO" MOMoyKeHne
1 cnen ToBa BbB "BKIOYEHO" MooXxKeHune.
YpenbT 3arnoyBa OTHOBO [a Ce Harpssa.

YpensT nsnasa cuneH
ObnbyKall, 3BYK.

BoaHUAT pe3epBoap e
npasex.

HanbnHeTe pesepBoapa ¢ Boaa u
HaTMCKarTe CrycbKa 3a napa, 4oKato
ObNOYKALUMAT 3BYK CTAHE NMo-TUX 1 OT
rnageLuara njoya sanoyHe a nsnmsa
napa.

Ot rnagewlara nnoya
M3nm3ar Karkn soaa.

Cneq KaTto U3BbpLLMTE
npoLenypaTa 3a
noyncTBaHe Ha Hakur, ot
rnaneLlara rnnovya Moxe
[a nsTeye octaHanata B
pesepBoapa Boaa.

[MoacylwieTe rnageLlara njioda c

napye nnat. AKo nHamMKaTopbT Calc-
Clean npoabmkaea oa Mura v ypeabT
npoabMaga [a 13aasa 3ByKOB CUrHa,
13BbPLUETE NpoLieaypaTa 3a NoYncTBaHe
Ha Hakumn (BMxKTe rnaea ,louncTeaHe 1
NoAAPBIKKA").

OT rnageluata nnova ce
oTAenaT MpbCHa Boda

U HeuncToTum (kadsasm
neTHa, 6enu ncnm n
ap.).

BbB BEHTUNALMOHHNTE
OTBOpPW 3a napa u/unm
BbPXy rnageLiara nnoya
ca octaHanu npuMeck unm
XMMUKaNM oT Boaara.

M3BbplLuBa npouenypara 3a nodncreaHe
Ha HAKWMM PeaoBHO (BMYKTE rnaBa
JouncrtBaHe v nooapbKKa“).

OT rnageluara rjaoda
Teye BoOAA.

Craptupanu cte
npouenypara sa
MoYMCTBaHE Ha HaKun
Mo HeBHMMaHUe (BMKTe
rnasa ,lMouncreaHe u
NoAOPBIKKA®).

M3knoyeTe ypena. Cren 1oBa ro BKoYeTe
oTHOBO. OCTaBeTe loTuATa Aa ce Harpee,
OOKAaTO NHONKATOPD®T 3a FTOTOBHOCT
3aro4He oa cBeTu NMoCTOAHHO.
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BBepneHue

Mo3apasnsaem c nokyrnkor npoaykumm Philips! YTobbl BOCNONb30BaThbCA BCEMW MNperMyLLLecTBaMm
nonaepyku Philips, 3aperncrpupynTe nsgenvie Ha seb-cante www.philips.com/welcome.

[Nepen ncnonb3oBaHMem r||oM6opa O3HaKOMbTeCb CO CBeeHWAMK, cogepallMMncH B JaHHOM
PYKOBOOCTBE MNMOfb30BaTesid, I/IHd)ODMaLI,I/IOHHOVI JNIMCTOBKE U KpaTKOM pyKoBoaCTBE. COXpaHUTe 3Tn
OOKYMEHTbI A9 Aa/ibHenLLIEero NCrnofib3oBaHWAa B KauecTBe CrNpaBoOyYHOro Mmarepuana.

OnucaHue nsgenua (puc. 1)

1 LWnadr nogayn Boapl

[VCKOBbIV perynarop Harpesa

KHomMKa BbIrycka napa,/napoBoro yoapa
MHOVKaTop rOTOBHOCTW yTiora

Kronka CALC-CLEAN € MHOMKATOPOM
[NoacTtaBka yTiora

KHOMKa oTcoeavHeHna pesepByapa a5 Boabl
CbheMHbIn pe3epByap o5 BoAbl
[MNepeknouaTens NUTaHus

CeTeBOM LLIHYP C BUTKOM

KoHTerHep Smart Calc-Clean

:‘SLOOO\IOﬁU"IbL}JM

BaxkHasa nipopmauuma

[ns npoaneHns cpoka cny»bbl Mprubopa 1 CoxpaHeHa MOLLHOCTM MoaayYn napa perynapHo
ouyLLIanTe NPUBOP OT HAKMMN.

PekomMeHO0BaHHbIN TUM BOAbI

Ecnn BooonpoBoaHas BOAA B BALLIEM PervoHe YKecTKas, peKoMeHoyeTCcsa UCMNob30BaTb
ONCTUIINTNPOBAHHYIO U eMUHepann30oBaHHYIO BOOY.

Tun ncnonb3lyemMmon Boabl

ITOT NPUBOP MOXKHO UCTOSMb30BATL C BOAOMPOBOAHOM BoAoW. OOHAKO, €C/IM BOAA B BaLleM pernoHe
YKECTKAsA, HAKUMb MOXKET 06pasoBbIBaThCA bbicTpee. Mo3ToMy O/15 NPOOJIeHUA CPOKA CIy*Kbbl
nprBopa PeKoMeHOYeTCA UCMOMb30BaTh ANCTUMNMPOBAHHYIO WU OeMVHEepaiv30BaHHYIO BOY.

MpenynpexneHue! Bo nsbexxaHue nosiBlieHUs NpoTevek, KOPUUHEBbIX NATEH UNKU
rnoBpexxaeHus Npubopa He Ucnonb3ynTe NaphOMUPOBAHHYIO BOAY, BOAY U3 CYLUUIIbHON
MalUWHbI, 406aBKM AN FMaXXeHUs, KpaxMall, YKCYC, BeLL,ecTBa Uiv pacTBopbl
npenHasHayeHHble A9 yaaneHUsa HaKUMu.

BHuMaHue! CHMManTe eMKOCTb AJ19 BOAbl C OCTOPOXXHOCTbIO. O61acTb PAAOM C HOCUKOM yTiora
MOXKeT 6bITb ropsauen (Puc. 2).

YcTaHOBKA TeMnepaTypbl raXkeHus

3apanTe Hy>KHYIO TeMMepaTypy rMarkeHust, MOBEPHYB AMCKOBbLIN PerynaTop Harpeea B HeobxoaymMoe
nonoykeHue. PerynMpoBKa nofayvn napa ocyLecTBAAeTcs aBTOMAaTNYeCK B 3aBUCUMOCTU OT
YCTaHOBMEHHOM TemMnepaTtypbl rMaxeHus.
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Mono)eHus perynatopa  ABTOMaTuyeckas

HarpeBa YCTaHOBKa Twn TkaHu
CnHTEeTUUECKME TKaHK (HanpumMep, aleTatHoe
SYNTH (CVHTETVIKA) — o %? BOJMIOKHO, aKpWf1, HEMMOH, MoAnamuma)
oo Cﬁ,b LLlepcTb, BUCKO3a, MONM3CTEP U LUeK
eee — | INEN (JIEH) @ XNOrMokK, neH

UTOObI HAUaTb MaykeHne, HaXKMUTE KHOMKY nogayv napa. 4na ynydlleHus pesynsTaToB nocnie
rNaYKeHWs C MCronb3oBaHMeM napa BbIMoNHWUTE nociegHne OBKeHra 6e3 nogadn napa.

Pe)>xuMm aBTOOTKJ1IOUEHUA

B HEKOTOPbIX MOAENAX 3TOM Cepuri NPEenyCMOTPEH PEXXNM aBTOOTKIOYEH S,

- B Lensx akoHOMUM aHeprum npmbop aBTOMATUUECKM OTKITIOYAETCA, eC/I OH He UCMOoNb3yeTca B
TeyeHue 5 MUHYT. MuraeT HAMKATOP FOTOBHOCTU yTiora.

- YTOObI CHOBa BKIOUYMUTL NPUOOP, yCTaHOBUTE Nnepekiodartenb nitaHra B nonoxweHue Off (Bbik.),
a 3areM B nonoxxeHve On (Bkn.). MNpribop CHoBa HauHeT HarpeBaTbCs.

OuucTtka n yxon

NHTenneKTyasnibHas cucremMa OUUCTKU OT HAKUMK

[ns obecrneyeHns perynapHon OUNCTKX OT HaKWMM B NpUBope NCnosb3yeTca MHTeNNeKTyanbHasa
cuctema ouncTkm Smart Calc-Clean. OHa crnocobcTByeT NoAaepKaHMio oNTMabHOM noaayn napa,
a TaKkKe NpeaoTBpaLLeHMio NOABNEHWA NMATEeH U 3arpa3HeHrn Ha NoBEePXHOCTY NOAOLLBbI yTiora B
pesynbTare AnuTensHoM aKCrnnyaTaumm. Ha naporeHepartope perynapHo NossnalnTca HarnoMmuHaHma
0 HeOBXOAMMOCTY BbIMONHEHWA OUNCTKU OT HAaKUMM.

BByKOBbIe N CBETOBbl€ HANMOMMHAHUA O HEO6XOOMMOCTU
OUUNCTKN OT HAKUIMA

CnycTa 1-3 Mecaua nocne Hadana akcnayarauym HaumHaeT muratb nHamkatop Calc-Clean, Ha
npubope pasnaeTcst 3ByKOBOW CUMHaS, HAMOMUHAIOLLIMIA O HEOOXOAMMOCTY BbIMOHEHWSA MPOLLEayPbI
OUNCTKM OT Hakumnu (Puc. 3).

CoBeT. MOYKHO NPOOOMaTh rMaauTb 6e3 napa, He HaxMMas Ha KHOMKY nogadn napa.

Kpome Toro, mpenycMoTpeHa OonofnH1UTeNbHaa 3allmTa naporeHeparopa oT Hak1nu: nogada napa
OTK/IOYAETCA, eC/I OUMCTKA OT HaKMMK He Bbbina NpousseneHa. [locne NpoBeaeHus OUUCTKY OT
HaKUMU NoJava napa BoCCTaHaBNMBaeTCca. OTO MPOUCXOOUT HE3aBKCMMO OT TUMa UCMOb3yeMOown
BOObI.

MprmMeuaHye. MpoLenypy OUYNCTKM OT HaKUMM MOXKHO BbIMOMHWTL B Nl0O0OE BpeMs, farke ecnv
3BYKOBOE 1N CBETOBOE HAlNMOMWHAHNA He aKTUBMPOBaHbI.
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NMpoBeneHne OUYNCTKU OT HAKUMNU C UCMONMb30BaHUEM
KoHTenHepa Calc-Clean

MpenynpexaeHune. He octaensnTe Npubop 6e3 NpucMoTpa BO BPeMs BbIMOSHEHUS
OUMCTKU OT HAKUMMW.

BHuMaHue! He cHumanTe npubop c KoHTenHepa Calc-Clean, Tak Kak npouecc 6yaer npepBaH 1 us
rnoaoLUBbI yTIOra HQYHET NoCTynaTb ropsyas Boga v nap.

1 HanonHute pesepByap A9 BoAblI HanonosuHy (Purc. 4).

MprMeyaHve. Bo BpeMsi BbIMOAHEHNS OUUCTKM OT HAKUMW MPMBOP AOMXKEH BbiTh MOAKMIOUEH K
anekTpoceTn 1 BKITKOYEH.

2 T[loctasbTe KoHTerHep Calc-Clean Ha rnagunbHyo OCKY UK OPYIYI0 POBHYIO U YCTONUMBYIO
NMOBEPXHOCTb.

3 VYcraHoBuTe yTIor Ha KoHTenHep Calc-Clean (Puc. b).

MpuMeyaHne. Bo BpemMa OUnCTKM OT Hakunu B KoHTerHepe Calc-Clean ckannmBaloTcs YacTuLbl
HaKUNK 1 ropsYan Boaa. Bbl MOYKeTe yCTaHOBUTb YTION Ha KOHTeMHep BO Bpems NMpoBeaeHus
npoLieaypbl, 9TO coBepLUIeHHO 6e30MmacHo.

4 HaxkmuTe 1 yaepxxmBamte kHorky Calc-Clean B TeueHue 2 cekyH/, NOXKANTECh KOPOTKMX 3BYKOBbIX
curHanos (Puc. 6).

5 Bo Bpems npoLiecca OUYNCTKM OT HaKUMM PasaaloTca KOPOTKME 3BYKOBbIE CUMHASbI, ClibLLIEeH 3BYK
paboTatoLlero Hacoca (Pvc. 7).

6 1o OKOHYaHMK NpoLecca OYMUCTKM OT HaKMMK MpPeKpaLLlaeTcs BOCMPOV3BeeH e 3BYKOBOIO
curHana, a nHamkartop CALC-CLEAN nepectaeT muratb (Puc. 8).

7 TpoTpuTe yTIor TKaHbIO U MOMecTUTe ero o6paTHO Ha basoByto cTaHuMo (Puc. 9).

8 [Mockonbky KoHTerHep Calc-Clean HarpeBaeTcsd BO BpeMa MpoLecca OUNCTKM OT HaKUMK,
MOLOXOMTE OKOMO 5 MUHYT, MPEeXae YeM B3ATb ero B PyKW. 3atemM noaHecute koHTenHep Calc-Clean
K paKOBMHE 1 OMyCTOLLMTE €ro U MOMECTUTE Ha XpaHeHye 0O ceayoLlero ncnonbsosaHus (Prc. 10).

9 [lpun HeobxoaMMOCTK NoBTOpUTE LarK 1-7. Mpexae yem HauaTb MPOLIECC OUNCTKYM OT HaKMNK,
ybeanTech, yto KoHTenHep Calc-Clean nycT.

MpuMeyaHune. Ecnn Hakumnb He ycrnena cCKonmuTbCa BHYTPU yTiora, BO BPeMA OUNCTKA M3 NOOOLLBbI
yTiora 6yaeT NocTynaTtb YncTasd BOAA. OTO HOPMasibHO.

NMounck n ycTtpaHeHune HencrnpasBHOCTEN

[aHHbI paznen nocesLLeH Hanbonee pacnpocTpaHeHHbIM NpobemMam, C KOTOPbIMY Bbl MOYKeTe
CTOSTKHYTbCA MPY MCMOMb30BaHUM Nprbopa. Ecim He yaaeTcst CaMoCTOSATeNbHO CNPaBUTHCS

C BO3HUKLLIMMUK NpobniemMamMm, CM. OTBETbI Ha YacTo 3aaBaemMble BOMNpoChl Ha Beb-canTe
www.philips.com/support nnv obpatutech B LeHTP NMoaaepy KM NnoTpebutenen B BaLlen cTpaHe.

Mpo6nema Bo3mo)kHasa npuumnHa Cnoco6bl peLieHus

YTior He BblpabatbiBaeT  C MOMOLLIbIO AVCKOBOMO C NoMoLLbIO AUCKOBOTO perynatopa

nap. perynsatopa Harpesa 6bin Harpesa yCcTaHOBUTE TeMMepaTypHbIn
BblbpaH pexxmum SYNTH PEXKMM @ @ 11 BblLLIE.
(CUHTETUKA) e.
OyHKLUMA nofgaun napa YTOObI CHOBa aKTVBMPOBAaTb Nofadvy
OyOeT oTKoYeHa, MoKa Bbl rnapa, BbIMOAHUTE MpoLenypy OYUCTKN OT
He BbINOMHUTE MpoLLecc Hakunu (cMm. rnaey "OumcTka 1 yxoa").

OUYMCTKN OT HakKUMn.
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Crnoco6bl pelueHus

B Hauane ceaHca rmarkeHmsa
Bbl HEOCTATO4YHO OO0
HaXXMali Ha KHOTMKY
nogayu rapa.

HaykMUTe 1 yaepy mnBarTe KHOMKY noaaymn
napa oo Hadana nopgaudn napa. 3To MoXKeT
3aHATb 00 30 CexyHA,

MuraeTt MHOMKaTop
Calc Clean. Map He
BbIXOOMT 13 MOAOLLIBbI
n/vnn npubop nogaet
3BYKOBOW CUFHA.

[MPOLIECC OUMCTKM OT HAKMMM
He BbIn NpoBeaeH Unm 6oin
npoBefeH He 40 KOoHLUA.

UT0ObI CHOBa aKT1MBMPOBATb NMogady napa,
BbIMOMHNTE MPOLIECC OUNCTKM OT HAKUMK
(c™m. rnasy "OumcTka 1 yxon").

Mpubop BbIKMOYMNICS.

DYHKLIMA aBTOOTKIIOUEHNS
aKTVBKpYeTCH
aBTOMATUUECKM, ecnin
npMbop He NCMoMb3yeTcs
6onee 5 MUHYT.

YTobbl CHOBA BKITIOUNTL MPrbop,
yCTaHOBUTE Mepeknovatenb nuTaHns
B nonoykeHue Off (Bbikn.), a 3aTem B
nonoxxenHue On (Bkn.). Mprbop cHoBa
HaYHeT HarpeBaTbCs.

Mpubop M3naeT 3ByK
paboTaloLLero Hacoca.

PesepByap a1s BoAbl MyCT.

HanonHute pesepsyap 415 BOAb! U
HaXKMUTE KHOMKY noaayn napa, noxa
3BYK paboTaloLlero Hacoca He cTaHeT
TULLIE U 13 NOAOLLBbI Mpubopa He HauHeT
nocTynarb nap.

Ha nopowiBe
NOABNSHOTCA Kanu
BOAbI.

[Nocne npoBeneHns
OUYMCTKM OT HaKUMM OCTAaTKN
BOObl MOI'yT BblTeKaTb 13
noaoLlBbl yTOra.

MpoTpuTe NOAOLLIBY CyXOW TKaHbio. ECn
mHomkatop Calc-Clean no-npexxHemy
MUraeT, a Ha Nprbope paspaeTcs
3BYKOBOW CUHAJT, BbIMOSHUTE OUNCTKY OT
Hakunu (cm. rasy "OuncTka 1 yxon").

113 noaoLBbI yTiora
BbITEKaEeT rpA3Has
BOOA 1 HA TKaHW
OCTaloTCA 3arpsasHeHns
(KopuUHeBble MATHA,
benble Xnonba W T. M.).

MpUMeCH UNn XUMUYecKkme
BeLLeCTBa, PpacTBOPEHHbIe
B BOJE, OT/IOXMUMNCH Ha
noaoLuBe yTiora vu/nnv s
OTBEPCTUAX 4151 BbIXOOa
napa.

PerynapHo ouuLLanTe npubop OT HaKMMn
(c™m. rnasy "OumcTka 1 yxon").

V13 mogoLBbl BbiTekaeT
Boaa.

Bbin cnyyamHo 3anyuleH
MPOLLECC OUUCTKM OT HAKMMK

(c™m. rnaBy "OumcTka 1 yxoa").

BbikntoumTe Nprbop. 3aTem BKloUUTE
npmnbop cHoea. [loxxanTecs, koraa yTor
HarpeeTcs 1 3aropuTcs UHOAMKATOP
FOTOBHOCTW.

MaporeHepatop

M3roTosuTen: “Oununc KoHcbiomep Jlandctamn B.B.”, TycceHameneH 4, 9206 AL, OpaxTteH,

HunepnaHab!

MnopTep Ha Tepputopuio Poccumn 1 TamoxkeHHoro Coo3a:000 "OUITINMC", Poccuinckas
®epnepaumns, 123022 r. Mocksa, yn. Ceprea Makeesa, 4,13, Ten. +7 495 961-1111.

HI5910, HI5912, HI5914, HI5916: 2000-24008BT, 220-2408B, 50-60IL

[ns BbITOBLIX HY»[,

Knacc 3allnTbl OT NMOParKeHUs MeKTPUYECKMM TOKOM: Knacc |

CoenaHo B Kutae

YCnoBuUs XxpaHeHus, aKcnyaTaumm
Temnepatypa: +0°C - +35°C
OTHOCUTENBbHARA BAAXKHOCTL: 20% - 95%
ATmMochepHoe pgaBneHne: 85 - 109kPa
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 mokynkoto Ta nackaBo Npocimo o kiyby Philips! LLLo6 cnoBHa ckopucTaTycs
MiaTPUMKOIO, AKY NPOMOHYE KoMnaxia Philips, 3apeectpyrTe CBiM NpucTpin Ha Be6-canTi
www.philips.com/welcome.

[Mepen TM AK KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM, YBRXKHO MPOYUTANTE Lie MOCIOHMK KOPUCTyBada Ta bykneT
i3 BayxnNmBOto iHGOpMaLli€to. 36epexiTs iX 419 A0BiOKM B ManbyTHbOMY.

30BHiLWIHiIN BUrnaa npuctpoto (puc. 1)

1 LWnaHr nogavi Boam

Perynarop Temnepatypu

KHomka BinnapioBaHHA Ta Nogadi NapoBOro CTpyMeHst
IHOMKATOP FOTOBHOCTI MPACKM

Kronka CALC-CLEAN 3 nigcBiyeHHAM
Mnartdopma npackm

Barkinb ©bnokyBaHHS pesepByapa ansa Boau
SHIMHUI pe3epByap 5149 BoAu

MepemMukay "YBiMK./BUMK."

LLHYp YKMBNEHHA Ta WTeKep

KoHTerHep po3ymHoi cuctemm Calc-Clean

:‘SLOOO\IOﬁU"IbL}JM

BarknuBa iHpopmauia

Lns NOTY»XHOT Napy Ta NOOOBXKEHHA TePMiHy eKkCrilyaTaLlil perynapHO BUOIANTE HAKMM.

PekoMeHpoBaHUM TN BOOU

AKLLO BOOA Y BALLIOMY PErioHi YKOPCTKA, BUKOPUCTOBYINTE 3aMiCTb Hel AMCTUNboBaHy abo
nemiHepanizoBaHy BoLOy.

Tun Boau, AKy cnif, BAKOPUCTOBYBATU

[MpUCTPiIn Ppo3paxoBaHO Ha BUKOPUCTAHHA BOAW 3-Mia kpaHa. OfHakK, AKLLO BU XMBETE B perioHi 3
YKOPCTKOIO BOAOIO, MOYKE LLIBVAKO HAKOMUUYBATUCA HAKUM. Y TaKOMy pasi O/19 MOOOBXKEeHH:A TepMiHy
eKcnnyaTaLii NpUCTPOIO BUKOPUCTOBYMTE ANCTUNbOBaHY abo aemiHepanizoBaHy BoaOy.

Ob6epexxHo! He BuKopucToByinTe NapdyMoBaHy Boay, BOAY i3 CyLLUUIbHOT MaLLVHW,
OLLeT, KPOXMaJ1b, 32CO6M NPOTU HaKMMY, 3aco06bu O NpacyBaHHS, BoAy Micna XiMiyuHoro
BUAANIEHHS HAKUMY YU iHLWI XiMiUYHi pe4YoBUHMU, OCKiNIbKM BOHU MOXXYTb CMPUUYNHUTY
PO36pU3KYBaHHS BOAU, MOABY KOPUUYHEBUX MM UM MOLLKOOXKEHHS MPUCTPOIO.

YBara! BuimarnTe pesepByap 4Jisi Boay o6epexkHo. O6nacTtb 6ins HoCUKa Npacku Moxxe 6yTu
rapsyoto (Man. 2).

HanawTtyBaHHSA TeMnepartypu

o6 BCTaHOBUTY HeobxiaHe 3HaueHHA Temnepartypu NpacyBaHHA, MOBEPHiTb perynatop
TemMnepaTypwu vy BignosigHe nonoxeHHA. MprcTpin aBTOMaTUYHO HANALLTOBYE Mapy 3a5exHO Bif,
B1OpaHOi TeMnepaTypy npacyBaHHs.
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HanawtyBaHHA ABTOMATUUYHE
TemMneparypu HanawTyBaHHSA Tvn TKahnHm
. CUHTETUYHI TKaHUHK (HanpuKknaa, aueTarT,
[ ] @3@ _ . .
Bin SYNTH no aKpun, HernoH, Noniamia)
oo <>} BoBHa, Bicko3a, noniectep i LLOBK
eee 10 LINEN c’b‘“l' BaBoBHa, NbOH

o6 nouaTy npacyBaTu, HATUCHITL 1 yTpUMYyMTe KHOMKY BignaptoBaHHs. icna npacyBaHHs 3
BioNaploBaHHAM BVMKHITb Nogadvy napu v NpoBeniTh Npackolo KinbKka pasiB Mo TkaHuHi. Lie
3abe3neunTb KpalLluy pesynbTar.

Pe)>xuM aBTOMATUYHOIrO BUMKHEHHS

[MeBHi Mogeni B Ui cepii MatoTb PEXXMM aBTOBUMKHEHHS.

- 3 MeTolo 3a0LLUaayKeHHs eneKTpoeHeprii MPUCTPI aBTOMATUYHO BUMUKAETbCA, AKLLIO HUM He
KOPWCTYBATUCA MPOTArOM 5 XBUNKH. [NouHe BnmmMaTtit iHOMKATOP rOTOBHOCTI MPACKU.

- o6 yBIMKHYTW NPUCTPIN 3HOBY, NepeBemiTb BUMMKaY "YBIMK./BUMK." y MOMOXeHHs "YBIMK.".
[MpuCTpiv NoYHe HarpiBaTUCs 3HOBY.

UnweHHAa Ta pornan,

Po3ymHa cucrtema Calc-Clean

Ller npucTpin MicTuTb po3ymMHy cuctemy Calc-Clean, aka 3abe3nedye perynapHe BUaaneHHs Hakmny
1 ounLLeHHs. BoHa gonomarae nigTpmMMyBaTh MOTYXKHY ePeKTVBHICTb BiaNapoBaHHA Ta 3 Yacom
3anobirae noasi bpyady Ha NigoLWBi 1 yTBOpeHHIo NNaMm. LLIo6 3abe3neunTr perynapHe ounLLeHHs,
reHepartop napw BUOAE HaraaqyBaHHA.

CeiTnoBe 1 3ByKoBe HaragysaHHA cuctemu Calc-Clean

Micna 1-3 MicauiB BUkopucTaHHa iHomkaTtop Calc-Clean noyvHae 6nmmarty, a NpucTpin nodrHae
noAaBaTW 3BYKOBI CUIHa/M Ha 3HAK TOro, L0 MOTPIBHO BMKOHATU NpoLeaypy BUOANEeHHS HaK1my
Calc-Clean (Man. 3).

[MNopaga. Bu MoykeTe NpogoBXK1TK npacyBaTy 6e3 BignapioBaHHA, He HAaTUCKAUM KHOMKY
BiaNaploBaHHS.

Kpim TOro, o6 3axMCTUT reHepaTop Napu Bif, HakuNy, GyHKLIA BionapioBaHHA BUMMKAETbCA,
AKLLIO HaKWM He BuaaneHo. Micna BuoaneHHs Hakmny yHKLIIo BianapioBaHHs 6yae BiaHOBNEHO.
Lle BinGyBaETHCA HE3ANEXKHO Bif, TUMY BOOM, LLIO BUKOPUCTOBYETHCS.

MpumiTka. Mpouenypy BuoaneHHsa Hakuny Calc-Clean MoyKHa BUKOHATY ByAb-KOMM, HABITb AKLLO LLie
He CnpaLoBasio CBIT/IOBE Ta 3BYKOBE HAaraayBaHHSA.

BupoaneHHsa Hakuny 3 KoHTenHepoM Calc-Clean

YBara. He 3anmwianTte npucTtpin 6e3 Harnaay nig yac BUoaNieHHa Hakumny.
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YBara! He nepepuBainTe Lo NpoLenypy Ta He nigHiManTe npacky 3 kKoHTenHepa Calc-Clean, 60 3
NigoLLBM NoTeye rapsya Boga abo napa.

1

HanoBHiTb pe3epByap BOOO A0 NonosuHW (Man. 4).

Mpumitka. Mig Yac npouenypw BuaaneHHs Hakmny Calc-Clean npucTpin Mae byTu NiaKNoYeHo 0o
PO3eTKM Ta YBIMKHEHO.

BcTraHoBiTb KoHTeHep Calc-Clean Ha npacyBanbHy AOLLKY abo Oyab-AaKY iHLY PiBHY, CTINKY
NOBEPXHIO.

HapinHo po3TaluyrTte npacKky Ha KoHTenHepi Calc-Clean (Man. 5).

MpumiTka. KoHTenHep Calc-Clean po3pobneHo ansd 36MpaHHs rapsayol BOAM Ta YaCTUHOK HaKuMy

nig Yac npolenypw BuaaneHHs Hakuny. Mpacka MoyXke abConioTHO 6Be3neyuHo CTOATY Ha LIbOMY
KOHTerHepi NPOoTAroMm yciel mpoLeaypu.

HatucHiTh 1 yTpumyinTe kHonky Calc-Clean NpoTaromM 2 CexkyH/, MOKM He MPOosyHatloTh KOPOTKI
3BYKOBi curHanu (Marn. 6).

i vac npouenypw BruoaneHHsa Hakuny Calc-Clean nyHaloTb KOPOTKI 3BYKOBI CUrHaNM i 3ByKM
nogavi Boam (Man. 7).

Konu BuoaneHHs Hakuny byaoe 3aBepLueHo, npacka NnpUnmuHKWTL NoOaBaTy 3BYKOBI CUrHaum, a
iHomkatop CALC-CLEAN npunmnHmntb 6nmmat (Man. 8).

BuUTpiTh Npacky 3a J4oNoMOro raHuyipky Ta noctaBTe Hasa/ Ha 6a3oBy cTaHLiio (Marn. 9).

Konu koHTerHep Calc-Clean HarpieTbcsa Nif Yac BUAANEHHSA HaKMMNYy, NepLU HixX TopKaTucs

Moro, noyekanTe NprbnnsHo 5 xBunuvH. MNoTiM BiaHeciTb kKoHTenHep Calc-Clean 0o pakoBUMHM,
CMOPOXKHITb MOro Ta BiAKNaaiTh A9 NoAanbLUoOro BUKopmuctaHHs (Man. 10).

3a HeobXiAHOCTI MOBTOPITb KPOKKM 1-7. OBOB’A3KOBO CMOPOXKHiTh KOHTerHep Calc-Clean, nepLu Hix
noYatu Npoueaypy BUOANEHHS HAKMUMY.

Mpumitka. Mg yac npoLenypu BuaaneHHa Hakuny Calc-Clean 3 migoLLBY MOYKe BUXOAUTU YmcTa
BOMOA, AKLLO BCepeaMHi MPacKm He HAKOMMUMBCA Hakum. Lle HopMarbHO.

YCcyHeHHS HecrnpaBHOCTEN

Y UuboMy po3aini po3rNaaaloTbCA OCHOBHI MPObAeMu, AKi MOXKYTb BUHUKHYTW Mid Yac BUKOPUCTAHHS
NPUCTPOIO. AKLLIO By He B 3MO3i BUPILLUTY NpobnieMy 3a JOMOMOro MoaaHoi HuyK4Ye iHpopmallil,
Binsinante Be6-canT www.philips.com/support i o3HanomTeca 3i CNMCKOM YacTux 3anuTaHb abo
3BepHiTbca A0 LleHTpy 0bCnyroByBaHHA KMEHTIB y CBOT KpaiHi.

Mpo6nema MoxnuBa npnumHa BupiwieHHs
3 MpacKkn He BUXOOUTb Perynatop Temnepatypu [TOBepPHITb perynatop TemMnepaTypy B
napa. BCTAHOBEHO B MOMIOYKEHHA  MOMOYKEHHS ® ® 300 BULLLE.
SYNTH Ha e.
OyHKLio BignapoBaHHA 1106 BinHOBWTK dyHKLIIO BinnapioBaHHS,
Oyno BUMKHEHO nepen BYIKOHaMTe npouenypy BUOAANEHHA HaKMMy
BVIKOHaHHAM rnpoLenypu Calc-Clean (amB. po3ain "OunLLeHHs Ta
BuAaneHHs Hakuny Calc- nornan”).
Clean.
Ha noyaTky ceaHcy HaTncHITL i yTpUMynTe KHOMKY
npacyBaHHsS KHOMKa BionaploBaHHA, MOKK He B1Ae napa.
BionapoBaHHA MoxknrBO, NOTPIOHO Byae noyekatTu 4o

yTpUMYyBanaca HatnucHeHoo 30 cekyH.
HeOoCTaTHLO JO0BIO.
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BupiwieHHs

bnnmMae inonkaTop Calc-
Clean. 3 minoLwwBK He
BMXOOMTb Napa Ta/abo
NPWCTPIN NoOAE 3BYKOBI
cUrHanu.

Bu He BrKoHanu abo He
3aBepLuMIM npoLeaypy
BuaaneHHs Haxkumny Calc-
Clean.

BukoHarTe npouenypy BUaaneHHs
Hakuny Calc-Clean, W06 3HOBY YBIMKHYTU
dyHKLUO BignapoBaHHA (AVB. po3ain
"OunLleHHs Ta gornaan').

[MpUCTPiI BUMKHYBCA.

DVYHKLIA aBTOBUMKHEHHSA
CrnpaLboByE aBTOMATUUHO,
AKLLIO MPUCTPOEM He
KOpUCTYyBanuca noHan 5
XBUMMH.

LLlo6 akTmBYBaTV NPUCTPIN 3HOBY,
nepesenitb BUMMKaY "YBiMK./BUMK." y
MNonoxXeHHs "ByMK.", @ NoTiM 3HOBY B
nonoxxeHHs "YBIMK.". [TpucTpin nouHe
HarpiBaTnca.

[MprcTpin BUOAE ryyHi
3BYKW mofadi Boau.

[MopOXKHiV pe3epByap O
BOOW.

HanoBHIiTb pesepByap BOAOIO M HATUCHITb
i YTPUMYIMTE KHOMKY BiOMaploBaHHSA, NMOKM
3BYKWM Mopadi BOAM He CTaHyTb clablummu,
a 3 MigoLWwBW He BUrae napa.

3 NigoLWwBM Kpanae Boaa.

[Micna npouenypu
BuaoaneHHs Hakuny Calc-
Clean 3 migoLBY MoXKe
BUTIKATW BOAA.

[MpOTPiTh KOPMNYC NPUCTPOIO CYyXOto
raHyipkoto. Ao iHonkatop Calc-

Clean npopoBxye 6nmmMatn, a npucTpin
noaaBaTW 3BYKOBi CUIHaNM, BUKOHaMTe
npouenypy BMoaneHHs Hakuny Calc-Clean
(omB. po3ain "OunLleHHa Ta gornan”).

3 MiooLWBWM BUXOOUTb
bpyaoHa Boaa:
KOpUYHeBi nnamu, 6ini
UACTKM HaKUMy TOLLLO.

Y napoBux oTeopax 1a/
abo Ha nigowwBi Bioknanucs
3abpyaHEHHS UM XiMiuHi
PEYOBUHM, AKI MICTATLCA Y
BOAI.

BukoHymnTe npouenypy BUOaNeHHs
Hakumny Calc-Clean perynspHo (amB.
po3ain "OunLleHHs Ta gornaa').

Bona BunvBaeTbca 3
nigoLBu.

Bu BunagkoBo 3anyctunm
npouenypy BMOANEHH:
Hakuny Calc-Clean (omB.
po3ain "OuunLLeHHs Ta
nornan").

BUMKHITb MpUCTPin. MNoTiM 3HOB YBIMKHITb
npucTpin. JanTte npacui Harpitmcs, noku
IHOMKATOP TOTOBHOCTI HE CBITUTUMETHCA
6e3 6IMMaHHSA.
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Kipicne
Ocbl 3aTThl CaTbin aAybiHbI3OEH KyTTbIKTalMbI3 xoHe Philips komnanmscsiHa Kol keAaiHi3! Philips ycbiHaTbiH KoAadyAbl
TOAbIK MaiAanaHy YliH eHimal www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipkeHis.

Kypaaabl naraaraHbacTaH OypbiH, OCbl NaliAaAaHyLLbl HYCKAYAbIFbIH, MaHbI3AbI aknapaT MapakLiachbiH KoHe »Kbiaaam bacTay
HYCKAYAbIFbIH MYKMST OKbIM LbIFbIHBI3. KeAelleKkTe Kapay YLUiH OAapAbl CaKTar KOMbIHbI3.

©Himre >aAnbi woAy (1-cyper)

Cy eTKi3y WAaHriC
TemnepaTypaHbl peTTey AeHreAeri
By LbiFaprbilw/OyAbl KyenTy
«YTIK AQMbIHY» Xapblfbl

LLlambl 6ap KAK TASAAAY Tyiimeci
YTIKTIH TynKovmach!

Cy blabicbiH bocaTy TeTiri
AAbIHOAABI CY bIABICHI

Kocy/eLwipy KocKbiLLbl

10 LTenceAbaik ywbl 6ap KyaT CbiMbl
11 3epaeni KaK Tasaay blAbIChI

NO O N Oy U1 NW N

MaHbi3AbI

KywTi 6yAay »sHe KypbIAFbIHBIH KbI3MET MEP3iMiH Y3apTy MaKcaTbiHAA KaKTaH TasaAay MpOLECiH Mep3iMAI TYpAE
OPbIHAAHbI3.

MafaanaHyFa YCbIHBIAATBIH CY

EI’GD KaTTbl Cy anMarblHAQ TYPCaHbl3, AICTUABAEHIEH HEMECE MMHEDPAACBI3AAHFAH Cy YCbIHbIAAADI.

NManAaAraHbIAATBIH Cy TYPpi

ByA KypbiAFbl KyObIp CybIMeH NaliaaAaHyFa apHaAFaH. AereHMeH, erep KaTTbl Cy aiMarbiHAA TYPCaHbI3, KaKk JKbIAAAM NaiiAa
60AYbl MyMKiH. COHABIKTaH, KYPbIAFbIHBIH, KbI3MET Mep3iMiH Y3apTy YLiH AUCTUABAEHTEH HEMECEe MUHEPAACbI3AAHFAH CyAbl
nanAaAaHy YCbiHbIAGAbI.

Ab6anaanbi3: Xolu MicTi CyAbl, KENTIPrilITEH aAbIHFAH CYAbl, CipKe CyblH, KpaXMaAAbl, Kak,
Tycipy 3aTTapbiH, YTiKTey 3aTTapbliH, XMMUSAABIK TYPAE KaFbl TYCipiAreH cyAbl HeMece 6acKa
XUMMKATTapAbl NanAaAaH6aHbI3, BMTKEHI OAAp CyAbIH, WallibIpayblHa, KOHbIP AaKTapFa
9KeAyi HeMece KypaAAbl 3aKbiMAaybl MYMKIiH.

Ab6anaanbiz: Cy bIAbICbIH aAy KesiHAe a6ai 60AbIHbI3. YTIiK yLIbIHA }KaKblH aMMaK bICTbIK 60Aybl MyMKIiH
(cyper 2).

TemnepaTtypaHbl OpHaTy

KaxeTTi yTikTey TemnepaTypacbiH OpHATY VLUiH, TeMnepaTypaHbl PETTeY AGHIeAEriH TUICTI Kyire KonblHbI3. KypbiAFbl
OpHaTbIAFaH YTIKTEY TemnepaTypacbiHa 6alAaHbICTbI By Abl aBTOMATTbl TYPAE PETTEMAI.

Temnepatypa napameTpi ABTOMaTTbI NapameTp Mara Typi

CUHTETHKaABIK MaTaAap (MbiCaAbl,

CUMHTETVIKA - @ g*:) aeTar, aKpWA, HEMAOH, MOAMAMIA)
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Temnepatypa napameTpi ABTOMaTTbI NapameTp Marta Typi
) P MKYH, BUCKO3, NOAM3CTEP HKaHe xibek
eee - 3bifblP TaHbackiHa c"‘)“” MakTa, 3biFbIp

YTikTen 6acTay yiwiH Oy WhiFapFbillbiH 6ackbiHbI3. XKaKcbl YTIKTEY HOTWXKEAEPI YLLiH ByMeH YTIKTereHHeH KeliH COHFbl
COKKbIAGPAbI OyCbi3 OpbIHAAHbI3.

ABTOMaTTbI TYpAE OLLipy peXKuMi

Ocbl cepusiparbl 6eAriai 6ip YArIAEPAIH aBTOMATTbl TYPAE OLWIPY PEeXuMi 6ap.

- DHeprusHbl YHeMARY YLUIH KypaA 5 MUHYT KOAAGHBIAMAl TypCa, aBBTOMATThl TYPAE OLUIM KaAaAbl. €YTIK AalbIHY» Lambl
XKbIMbIABIKTaNAB.

- KypbiAFbiHbl BEACEHAIPY YLLIH KOCY/OLWIPY KOCKBILILIH «OLLIPYAD KyMiHE, OAaH KEMIH KKOCYABI» KYMiHE OPHATHIHbI3.
CopaH COH, KypbiAFbI KaliTa Kbica bacTainabl.

Ta3aAay KI9HE TEXHUKAADbIK KbI3MET KepceTy

CMaPT KaK Ta3aAay >yHueci

Kypanaa »ui KakTbl KETIPiM, Ta3aAayAbl KaMTamachi3 eTETIH 3ePAEA Kak Tasanay »yieci 6ap. Bya Oyabl KaTTbipak WbiFapyra
KOHE YaKbIT 6Te KeAe YTiK TabaHblHaH Kip MeH AaKTapAbIH aknayblHa KOMEKTeCeA|. Tasaray NPOLECIHIH OpblHAAAFaHbIHA
ceHiMAl BOAY YLLiH, Oy reHepaTopbl DAETTE €CKE CaAbIM OThIPAAbI.

ApIObICNEH YaHe LaMMEH KaK Ta3aAay eCcKe CaAfbiLLbl

1-3 al nanaanaHyAaH KeniH Kak Ta3aAay Liambl biMbIAbIKTal BacTanAbl XaHe Kypaa KaK Ta3aay npoLieciH (cypeT 3)
OPbIHARY KaXKET eKeHiH KOpCeTY YLiH AbIOBICTBIK CUrHaA WhiFapa bacTanApl.

KeHec: By KOCKbILWbIH Gacnai Kyprak YTIKTEYAl dKaAFacTbipyFa 6oAaAbI.

ByaaH backa by reHepaTopblHAA KaK »KMHaAMaybl YLLIH eKIHLLI KOPFay SpeKeTi BIPIKTIPIATeH: KaKTbl KETIPY OpbiHAAAMACA,
6y Whirapy GpyHKUMACH! axblpaTbiAaAbl. Kak TasapTy OpbiHAAAFaHHaH KeiiH Oy WbiFapy GYHKUMSACH KaArbiHa KeATipiAeal. Bya
KOAA@HbIAFaH Cy TyPiHE KapamacTaH OPbIHAAAAAbI.

EckepTy: Kak Tasanay mpoLieci Ke3 KeAreH yakbiTTa OpbIHAAAYbI MYMKIH, TiMTi AbIObIC XKOHE LiaM ECKe CaAFbiLLb
BeAceHAIpIAMEreH Ke3ae.

KaK Ta3aAay blAbICbIHbIH, KeMmerimeH Kak Ta3aAay I'IPOLI.ECiH OpblHAQY

Ab6araanbi3! Kak TazaAay npoueci KesiHAe KypaAAbl Kapaycbi3 KaAAbIpMaH,bi3.

A6aiaaHbi3: YTIKTI KaK TasaAay bIAbICbIHAH KOTEPY apKblAbl MPOLLECTi Y36€eHi3, OMTKeHi
TabaHHaH bICTbIK Cy MEH 6y LubIFaAbl.

1 Cy blabiCbiH xapTbiAait (CypeT 4) TOATHIPbIHbI3.
EckepTy: Kak Tasanay npoLieci KesiHAe KypaA TOKKa KOChIAbIN TypraHbiH »aHe KOCY KyiHAE eKeHiH TeKcepiHis.

2 KaK TasaAay biAbICbIH YTIKTEY TaKTacbiHa HEMeCe KE3 KEAreH HacKa Teric, TYPaKTbl XKepre KOMblHbI3.
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3 YTIKTI KaK TasaAay blAbiCbiHa (CypeT 5) KO3FaAManTbiH €TiM KOMbIHbI3.

EckepTy: Kak Tasanay blabiChl KaK Ta3aAay MpoLeCiHiH BapbicbiHAR Kak BOALLEKTEPIH oHE bICTBIK CyAbl XKMHayFa
apHaAFaH. Bykia npouiecc 6apbicbiHAA YTIKTI OCbI bIABICKA KOIO MYAAE Kayinci3.

4 Kbicka AbIGBICTBIK CUrHaAAGPABI (CypeT 6) ecTireHiue Kak TasaAay TYMMECIH 2 CeKyHA 6achin TypbliHbI3.

o

Kak Tasaaay npoleci Ke3iHAE KbiCKa AbIOBICTBIK CUTHAAAAPABI KHE COpaTbiH AbIOBICTEI (CypeT 7) ecTucis.

6 Kak TasaAay npoueci asKTaAraH Ke3A€ YTiK AbIObICTBIK CUrHaA WbiFapyAbl TOKTaTaasl eHe KAK TASAAAY wambl
XKbIMbIABIKTAYAbl KOsiAbI (CypeT 8).

7 YTIKTI WwybepeKneH cypTin anbin, Herisre (cypeT 9) KovblHbI3.

8 Kak Tasanay npoLeci Ke3IHAE KaK Ta3aady blAbIChI bICTbIK BOAATBIHABIKTAH OHbI YCTamac OypbiH WamameH 5 MuHyTTan
KyTe TypbiHbi3. OaaH KeliH Kak TasaAay blABIChIH LYHFbIALLAFa anapbin TeriHi3 Ae, KeiiH Tarbl manaasary (cypeT 10)
YLWIH CaKTan KOMbIHbI3.

9 KaxeT boaraHaa 1-7 KasamAapbiH KarTarayra 6onaabl. Kak Tasaray mpoLeciH 6acTamai Typbin KaK Ta3aay blAbIChIH

6ocaTbiHbI3.

EckepTy: Kak Tasaray mpoueciHiH 6apbicbiHAa YTIK iLLIHAE KaK XKuHaAMaraH 60ACa, TabaHHaH Tasa Cy WbiFybl MyMKiH. Bya
KaAbIMThl »arAan.

AKayAbIKTapAbl >KOl0

ByA Tapayaa KypbIAFbIAG XKUI KESAECETIH MICEASAEP aTaAblM ©TEAl. TOMEHAETT aknapaTTblH KOMETMEH MICEAeH] LWelle
AAMaCaHbI3, Wi KOMbIAATBIH CypaKTap Ti3iMiH Kepy yiiH www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3aeri
TyTbIHYLIbIAGPABI KOAARY OPTaAbiFbiHa XabapAachiHbi3.

Maceae

blkTnmaa ceben

Wewim

YTiK Oy WhiFapmaniapl.

Temnepatypa amnckiH SYNTH
(CVIHTETKA) kyvine
OpHaTbiHbI3 ®.

TemnepaTypa AVCKIH ® ® HemMece OAGH »KOFapbi
MaHre OypaHbi3.

By ¢pyHKuMACH! KaK Tasaray

NPOLIECIH OPbIHAAFAHLLIA SLLIPIAAI.

By ¢pyHKUMACHIH KalTa KOCy VLLIH Kak Ta3aAay
MPOLeCiH OpbIHAAHDBI3. («Ta3aAay »KeHe TeXHUKaAbIK
KbI3MET KepceTy» TapayblH KapaHbi3)

YTikTey ceaHcbl H6acbiHAa Oy
LUBIFaPFBILL XKETKIAIKTI TYPAI Y3aK
BacblAMaAbI.

By wbikKaHwa 6y KOCKbILbIH 6ackin TypbiHbI3. By
wblkKaHwa 30 cekyHAKa AEMIH KETYi MyMKIH.

Kax Tasaay wambl
MKbIMbIAbIKTaMABI. TabaHHaH
Oy LWbIKManAbl *aHe/Hemece
KyPaA AbIObICTBIK CUrHaA
WhIFapaap!.

Kak Tasaay npoueciH
OpblHAAMaABIHBI3 HeMece
aAKTamMaAbIHbI3.

By dyHKUMACBIH KalTa KOCy VLLIH Kak Ta3aAay
NPOLECiH OpbIHAAHBI3 («Ta3aAay JKoHe TEXHUKAABIK
KbI3MET KOpCETy» TapayblH KapaHbi3).

Kypaa ewri.

KypbIAFbl 5 M HYT BoMbl icci3
TYPFaHAR, aBTOMATThl SLipy
GYHKUMACH! aBTOMATThI TYpPAE
KOCblAaAbI.

KyYPbIAFbIHEI BEACEHAIPY YLLIH KOCY/BLLIPY KOCKbILLIbIH
«OLIPYAD» KyMiHE, OAaH KEMIH KKOCYABD KyMiHe
opHaTbIHbi3. COAaH COH, KyPaA KaiTa Kbia
GacTanapl.

Kypaa KaTTbl copy AblObICHIH
LWblFapaAbl.

Cy blabicbl 6oc.

Cy blAbICHIH CYMEH TOATBIPbIHBI3 XaHe Oy
KOCKbILLbIH COPY AbIOBICHI Malblpak BOAFaHLLIA KoHE
TabaHHaH Oy LublKKaHLIA BacbiHbI3.




